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1.  OPŠTI PODACI 

1.1. PODACI O UGOVORNOM ORGANU 

Naziv Ugovorni organa:   Javno preduzeće „Autoceste Federacije Bosne i Hercegovine“       
                                          društvo sa ograničenom odgovornošću Mostar 
Adresa:                          Adema Buća 20, 88000 Mostar, BiH 
Identifikacijski broj (JIB):  4227691540005 
PDV broj:                         227691540005 
Broj bankovnog računa:  1610200062470038 –Transakcijski račun kod Raiffeisen Banka dd  
Detaljna adresa za korespondenciju: ul. Adema Buća 20, 88000 Mostar, BiH ili  
 Operativni ured Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića  19, 71000        
                                          Sarajevo, BiH 
Telefon:  00387/ 36/ 51 23 00  i   00387/ 33/ 27 79 00   
Faks:  00387/ 36/ 51 23 01  i   00387/ 33/ 27 79 42   
E-mail:  nabavke@jpautoceste.ba 
Web stranica: www.jpautoceste.ba 

 

2. KONTAKT INFORMACIJE 

2.1. Služba koja je ovlaštena da vodi komunikaciju u ime ugovornog organa sa ponuđačima: 
„Služba za javne nabavke“. Lica koja su ovlaštena da vode komunikaciju u ime Službe za javne 
nabavke je: Melika Alajbegović, tel. +387/33/277-937; fax: +387/33/277-942;  e-mail adresa: 
nabavke@jpautoceste.ba . Radno vrijeme za kontakt: svakog radnog dana od 08:00 do 16:00 
sati. 

2.2. Ponuđači se upozoravaju da cjelokupnu komunikaciju i razmjena informacija u vezi sa 
postupkom javne nabavke (uvid i preuzimanje tenderske dokumentacije, zahtjev za 
pojašnjenje i druge informacije) mogu da obavljaju isključivo putem informacionog sistema „e-
Nabavke”, odnosno na Portalu javnih nabavki BiH. Drrugi način korespondencije ugovorni 
organ ne smatra validnim.   

2.3. Ponuđači mogu preuzeti tendersku  dokumentaciju samo i jedino sa Portala javnih 
nabavki, kroz sistem „e-Nabavke". U slučaju, da ponuđači dostave ponudu, a tendersku 
dokumentaciju nisu  preuzeli na Portalu javnih nabavki BiH, njihova ponuda se neće razmatrati. 

 

3.  OPŠTI PODACI O POSTUPKU JAVNE NABAVKE 

3.1. Redni broj nabavke u Planu javnih nabavki: 34/2018, obavještenje o nabavci objavljeno 

na Portalu javnih nabavki dana 29.03.2019. godine broj: 266-1-1-92-______/19. 

3.2. Vrsta ugovora: robe-kupovina 

3.3. Procijenjena vrijednost nabavke (bez PDV-a): 1.800.000,00 KM 

4.  SPISAK PRIVREDNIH SUBJEKATA ISKLJUČENIH IZ POSTUPKA JAVNE      NABAVKE 
ZBOG SUKOBA INTERESA 
 
4.1. U skladu sa članom 52. Zakona o javnim nabavkama, u ovom postupku javne nabavke ne 
mogu učestvovati slijedeći privredni subjekti: 
 
Nema privrednih subjekata sa kojima ugovorni organ ne smije zaključiti ugovore o javnoj 
nabavci u smislu sukoba interesa, u skladu sa članom 52. Zakona o javnim nabavkama. 
                                                                             

mailto:nabavke@jpautoceste.ba
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 5. INFORMACIJE O TENDERSKOJ DOKUMENTACIJI 

5.1.Preuzimanje tenderske dokumentacije je bez naknade.  

5.2. Ugovorni organ je objavio tendersku dokumentaciju u sistemu “e-Nabavke” te 

omogućio preuzimanje tenderske dokumentacije, zajedno sa objavom obavještenja o 

nabavci,  na Portalu javnih nabavki Bosne i Hercegovine: https://www.ejn.gov.ba/.  

5.3. Zainteresovani ponuđači mogu tražiti pojašnjenje tenderske dokumentacije samo u formi 

i na način kako je definisano u sistemu “e-Nabavke”, putem Portala javnih nabavki BiH, a sve 

u skladu sa članom 9. stav (6) Uputstva o uslovima i načinu objavljivanja obavještenja i 

dostavljanja izvještaja u postupcima javnih nabavki u informacionom sistemu “e-Nabavke” 

(“Službeni glasnik BiH”, br. 90/14 i 53/15), i to blagovremeno, a najkasnije 10 (deset) dana prije 

isteka roka za podnošenje ponuda.  

5.4. Ugovorni organ će pripremiti odgovor s pojašnjenjem i isti objaviti u sistemu “e-Nabavke”, 

odnosno na Portalu javnih nabavki BiH, u roku od 3 (tri) dana, a najkasnije 5 (pet) dana prije 

isteka roka za dostavljanje ponuda. Ako odgovor ugovornog organa dovede do 

izmjena/dopuna tenderske dokumentacije, i te izmjene/dopune zahtijevaju da se izvrše znatne 

izmjene i/ili da se prilagode njihove ponude, ugovorni organ će produžiti rok za dostavljanje 

ponuda i to najmanje za 7 (sedam) dana. Na isti period će se produžiti rok za dostavljanje 

ponuda ako se nakon dostavljanja tenderske dokumentacije pokaže da se ponude mogu 

pripremiti nakon pregleda dokumenata na osnovu kojih je pripremljena tenderska 

dokumentacija. 

5.5. Ugovorni organ može u svako doba izmijeniti ili dopuniti tendersku dokumentaciju na način 

da ugovorni organ objavljuje novi dokument u sistem “e-Nabavke”, a najkasnije 5 (pet) dana 

prije datuma koji je određen kao rok za podnošenje ponuda. Izvršena izmjena/dopuna će biti 

sastavni dio tenderske dokumentacije. U slučaju da takve izmjene/dopune podrazumijevaju 

suštinsku promjenu predmeta nabavke, ugovorni organ će produžiti rok za prijem ponuda 

najmanje za 7 (sedam) dana, u zavisnosti od složenosti predmeta nabavke.  

6. PODACI O PREDMETU JAVNE NABAVKE 

   6. 1. OPIS PREDMETA JAVNE NABAVKE 

6.1.1 Predmet nabavke je „Nabavka vatrogasnih vozila sa opremom za gašenje požara i 
spašavanje u tunelima i autocesti“, sve prema Tehničkoj specifikaciji datoj u Aneksu 13 
tenderske doklumentacije,  oznaka CPV koda iz JRJN: 34144210-3 (Vatrogasna vozila). 
 
6.1.2 Mjesto isporuke robe: Centar za održavanje i kontrolu prometa – COKP Drivuša. 
 
6.1.3 Rok za isporuku robe: 12 (dvanaest) mjeseci od dana dostavljanja garancije za uredno 
izvršenje ugovora o nabavci, prema Tehničkoj specifikaciji datoj u Aneksu 13 ove tenderske 
dokumentacije. 
 
6.1.4. Obrazac za cijenu ponude popuniti kako je dato u Aneksu 3 tenderske dokumentacije. 
 
 
 
 

https://www.ejn.gov.ba/
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7. UVJETI ZA KVALIFIKACIJU PONUĐAČA 

7. 1. LIČNA SPOSOBNOST 

        7.1.1. U skladu sa članom 45. Zakona, ponuda će biti odbijena ako je ponuđač: 
 

a) u krivičnom postupku osuđen pravosnažnom presudom za krivična djela 
organizovanog kriminala, korupciju, prevaru ili pranje novca, u skladu sa važećim 
propisima u Bosni i Hercegovini ili u zemlji u kojoj je registrovan; 

b) pod stečajem ili je predmet stečajnog postupka, osim u slučaju postojanja važeće 
odluke o potvrdi stečajnog plana ili je predmet postupka likvidacije, odnosno u postupku 
obustavljanja poslovne djelatnosti, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini 
ili u zemlji u kojoj je registrovan; 

c) nije ispunio obaveze u vezi s plaćanjem penzionog i invalidskog osiguranja i 
zdravstvenog osiguranja, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili u 
zemlji u kojoj je registrovan; 

d) nije ispunio obaveze u vezi s plaćanjem direktnih i indirektnih poreza u skladu sa 
važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili u zemlji u kojoj je registrovan; 

 
Ugovorni organ će odbiti ponudu ukoliko utvrdi da je ponuđač: 
 

e) bio kriv za težak profesionalni propust počinjen tokom perioda od tri godine prije 
početka postupka, a koji ugovorni organ može dokazati na bilo koji način, posebno, 
značajni i/ili nedostaci koji se ponavljaju u izvršenju bitnih zahtjeva ugovora koji su 
doveli do njegovog prijevremenog raskida, nastanka štete ili drugih sličnih posljedica, 
zbog namjere ili nemara privrednog subjekta, određene težine; 

 
       7.1.2 U svrhu ispunjavanja uslova iz prethodne tačke ponuđači trebaju dostaviti Izjavu ovjerenu 

kod nadležnog organa (organ uprave ili notar) da se na njih ne odnose slučajevi definisani 
tačkom 7.1.1 od a) do d) tenderske dokumentacije. Izjava se  dostavlja u formi utvrđenoj 
Aneksom 6 tenderske dokumentacije; 

  
       7.1.3 Ponuđač kojem bude dodijeljen ugovor obavezan je da dostavi sljedeće dokumente kojima 

će potvrditi vjerodostojnost date izjave iz tačke 7.1.2: 
 

a) Uvjerenje nadležnog suda kojim dokazuje da u krivičnom postupku nije izrečena 
pravosnažna presuda kojom je osuđen za krivično djelo učešća u kriminalnoj 
organizaciji, za korupciju, prevaru ili pranje novca; 
Ako ponudu dostavlja fizičko lice kao preduzetnik, dužan je dostaviti uvjerenje 
koje  glasi na ime vlasnika – preduzetnika; 

 b)  Uvjerenje nadležnog suda ili organa uprave kod kojeg je registrovan ponuđač, kojim se 
potvrđuje da nije pod stečajem, niti je predmet stečajnog postupka, da nije predmet 
postupka likvidacije, odnosno da nije u postupku obustavljanja poslovne djelatnosti; 
Ako ponudu dostavlja fizičko lice kao preduzetnik, dužan je dostaviti samo 
uvjerenje od nadležnog organa uprave da nije u postupku obustavljanja poslovne 
djelatnosti; 

c) Uvjerenje izdato od strane nadležnih institucija kojim se potvrđuje da je ponuđač izmirio 
dospjele obaveze, a koje se odnose na doprinose za penzijsko-invalidsko i zdravstveno 
osiguranje;  

d) Uvjerenje izdato od strane nadležnih institucija kojim se potvrđuje da je ponuđač   izmirio 
dospjele obaveze u vezi sa plaćanjem direktnih i indirektnih poreza.  
Kao dokaz o ispunjavanju uvjeta iz tačke c) i d) ugovorni organ prihvata i 
sporazum ponuđača sa nadležnim poreskim institucijama o reprogramiranom, 
odnosno odloženom plaćanju obaveza, uz dostavljanje potvrde od strane 
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poreskih organa da ponuđač u predviđenoj dinamici izmiruje svoje 
reprogramirane obaveze.  

 
7.1.4. Dokumenti ili uvjerenja navedena u tački 7.1.3 ne smiju biti stariji od 3 mjeseca 
računajući od trenutka dostavljanja ponude, a dostavlja ih izabrani ponuđač u roku od 5 dana 
od dana prijema odluke o dodjeli ugovora. Dokazi koji se zahtjevaju moraju biti originali ili 
ovjerene kopije. Za ponuđače koji imaju sjedište izvan BiH ne zahtjeva se posebna nadovjera 
dokumenata. U slučaju sumnje o postojanju okolnosti koje su definisane tačkom 7.1.1 
tenderske dokumentacije, ugovorni organ će se obratiti nadležnim organima s ciljem provjere 
dostavljene dokumentacije i date Izjave iz tačke 7.1.2. 
 
Napomena: 
U slučaju da su dokumenti izdati nakon datuma predaje ponude, u njima mora biti jasno 
navedeno da je ponuđač traženi uvjet ispunjavao na dan predaje ponuda.  
U slučaju da se takvi dokumenti ne mogu obezbijediti iz objektivnih razloga na koje ne utiče 
ponuđač, ponuđač je obavezan dostaviti dokaze o učinjenim pokušajima da se takve potvrde 
obezbijede kao i dokumente koje im je nadležni organ izdao na osnovu zahtjeva. 
 
 
7. 2.  SPOSOBNOST OBAVLJANJA PROFESIONALNE DJELATNOSTI 
 
7.2.1 Što se tiče sposobnosti za obavljanje profesionalne djelatnosti ponuđači moraju biti 
registrovani za obavljanje djelatnosti koja je predmet javne nabavke.  
 
7.2.2 U svrhu dokazivanja profesionalne sposobnosti ponuđači trebaju uz ponudu dostaviti 
dokaz o registraciji u odgovarajućem profesionalnom ili drugom registru u zemlji u kojoj su 
registrovani ili da obezbjede posebnu izjavu ili potvrdu nadležnog organa kojom se dokazuje 
njihovo pravo da obavljaju profesionalnu djelatnost, koja je u vezi sa predmetom nabavke. 
Dostavljeni dokazi se priznaju, bez obzira na kojem nivou vlasti su izdati. Dokazi koji se 
dostavljaju moraju biti originali ili ovjerene kopije. 
 
 
7. 3.  EKONOMSKA I FINANSIJSKA SPOSOBNOST 
 
7.3.1  Što se tiče ekonomske i finansijske sposobnosti, u skladu sa članom 47. Zakona, ponuda 
će biti odbačena ako ponuđač ne ispuni slijedeće minimalne uslove, a koji se mogu potvrditi 
dokazima iz člana 47. Zakona, a to su: 
 

a)  pozitivno finansijsko poslovanje u posljednje 2 (dvije) godine poslovanja odnosno 

pozitivno finansijsko poslovanje u 2017. i 2018. godini. 

 
7.3.2  Ocjena ekonomske i finansijske sposobnosti ponuđača će se izvršiti na osnovu 

dostavljene Izjave ovjerene od strane ponuđača, koja se dostavlja u formi utvrđenoj 
Aneksom 7 tenderske dokumentacije i dostavljene obične kopije slijedećih 
dokumenata:  
 

a) poslovni bilansi ili izvodi iz poslovnih bilansa za posljednje dvije finansijske godine (bilans 
uspjeha za 2017. i 2018. godina) ili od datuma registracije, odnosno početka poslovanja u 
predmetnom segmentu, ako je ponuđač registrovan, odnosno počeo sa radom prije manje 
od dvije godine, ako je objavljivanje poslovnog bilansa zakonska obaveza zemlji u kojoj je 
ponuđač registrovan. U slučaju kada ne postoji zakonska obaveza u zemlji u kojoj je 
ponuđač registrovan, dužan je dostaviti izjavu ovjerenu od nadležnog organa te zemlje. 
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7.3.3  Ponuđač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija, dužan je nakon prijema odluke o 
izboru dostaviti u roku od 5 (pet) dana originale ili ovjerene kopije dokumenata kojim dokazuje 
ekonomsku i finansijsku sposobnost. 
 
 
7. 4. TEHNIČKA I PROFESIONALNA SPOSOBNOST 

 
7.4.1 Što se tiče tehničke i profesionalne sposobnosti, ponuđači trebaju ispuniti slijedeće 

minimalne uslove, a koji se mogu potvrditi sa dokazima iz člana 49. Zakona, a to su:  

a) uspješno iskustvo u svojstvu osnovnog ugovarača (samostalno ili kao član grupe 
ponuđača) u realizaciji najmanje 1 (jednog) ugovora za isporuku vatrogasnih vozila ili 
tunelskih vatrogasnih vozila, minimalne vrijednosti 1.800.000,00 KM, u posljednje 3 (tri) 
godine;   

 
b) obezbjeđena servisna podrška (za vozilo i nadogradnju) u garantnom roku u okviru 

ovlaštenih servisa u FBiH, na lokaciji dobavljača ili lokaciji ugovornog organa (COKP 
Drivuša ili druga lokacija na ruti autoceste A1); 
 

c) ovlaštenje za prodaju i servis pumpe, hidrauličnih alata za teritoriju FBiH;  
 

d) da ima na raspolaganju ovlašteni servis za hidraulični alat i pumpu sa odgovarajućim 
popisom opreme i minimalno 2 (dva) obučena servisera od strane istog; 

 
7.4.2 Ocjena tehničke i profesionalne sposobnosti ponuđača će se izvršiti na osnovu jednog ili 
više dokaza:  
 

a) spisak izvršenih ugovora za isporuku vatrogasnih vozila ili tunelskih vatrogasnih vozila 
u posljednje 3 (tri) godine, ili od datuma registracije, odnosno početka poslovanja, ako 
je ponuđač registrovan, odnosno počeo da radi prije manje od 3 (tri) godine. Iz spiska 
mora biti vidljivo da je ponuđač uspješno realizovao najmanje 1 (jedan) ugovor za 
isporuku vatrogasnih vozila ili tunelskih vatrogasnih vozila, minimalne vrijednosti 
1.800.000,00 KM, u posljednje 3 (tri) godine. 
Uz spisak izvršenih ugovora ponuđač je dužan dostaviti potvrdu koju je izdao naručilac 
robe, za najmanje 1 (jedan) ugovor za sporuku vatrogasnih vozila ili tunelskih 
vatrogasnih vozila, minimalne vrijednosti 1.800.000,00 KM, koja obavezno sadrži: naziv 
i sjedište ugovornih strana ili privrednih subjekata, predmet ugovora, vrijednost 
ugovora, vrijeme i mjesto izvršenja ugovora i navode o uredno izvršenim ugovorima. U 
slučaju da se takva potvrda iz objektivnih razloga ne može dobiti od ugovorne strane 
koja nije ugovorni organ, važi izjava ponuđača o uredno izvršenim ugovorima, uz 
predočenje dokaza o učinjenim pokušajima da se takve potvrde obezbjede;  
 

b) izjava ponuđača kojom potvrđuje da je sposoban pružiti servisnu podršku (za vozilo i 
nadogradnju) u garantnom roku u okviru ovlaštenih servisa u FBiH, na svojoj lokaciji, 
ili na lokaciji ugovornog organa (COKP Drivuša ili druga lokacija na ruti autoceste A1); 
 

c) ovlaštenje za prodaju i servis pumpe, hidrauličnih alata za teritoriju FBiH, izdato od 
strane proizvođača pumpe i hidrauličkih alata; 

 
d) izjava ponuđača da ima na raspolaganju ovlašteni servis za hidraulični alat i pumpu. 

Uz izjavu dostaviti popis opreme, ime i prezime minimalno 2 (dva) obučena servisera 
koji posjeduju certifikat izdat od strane proizvođača, te ovjerene kopije navedenih 
certifikata. 
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7.4.3  Ponuđač je dužan dostaviti u sastavu ponude originale ili ovjerene kopije dokumenata 

kojim dokazuje tehničku i profesionalnu sposobnost. 
 
7. 5.  GRUPA PONUĐAČA 
 
7.5.1 U slučaju da ponudu dostavlja grupa ponuđača, ugovorni organ će ocjenu ispunjenosti 

kvalifikacionih uslova od strane grupe ponuđača izvršiti na slijedeći način: 

     -  grupa ponuđača kao cjelina mora ispuniti uslove koji su navedeni u tački 7.4.1 tenderske 
dokumentacije, što znači da grupa ponuđača može kumulativno ispunjavati postavljene 
uslove i dostaviti dokumentaciju kojom dokazuju ispunjavanje postavljenih uslova; 

    -   uslove koji su navedeni pod tač. 7.1.1, 7.2.1, 7.3.1 i 7.6.1 mora ispunjavati svaki član 
grupe ponuđača pojedinačno, te svaki od članova grupe ponuđača mora dostaviti 
dokumentaciju kojom dokazuje ispunjavanje postavljenih uslova, na način na koji je 
predviđeno da se dostavljaju dokazi; 

   
7.5.2 Grupa ponuđača je udruženje dva ili više ponuđača koje je blagovremeno dostavilo 

zajedničku ponudu. U slučaju dostavljanja zajedničke ponude, članovi grupe ponuđača dužni 

su dostaviti Izjavu o zajedničkoj ponudi. Izjava o zajedničkoj ponudi sadrži naziv i sjedište svih 

ponuđača koji učestvuju u zajedničkoj ponudi, naziv i sjedište nosioca ponude, ime i prezime 

osobe/osoba ovlaštenih za potpisivanje zajedničke ponude, ime i prezime osobe/osoba 

ovlaštenih za potpisivanje ugovora i potpise i pečate svih članova grupe ponuđača, te navode 

članova grupe ponuđača iz zajedničke ponude o solidarnoj odgovornosti članova grupe 

ponuđača. 

 

Ukoliko grupa ponuđača bude izabrana kao najpovoljniji ponuđač u ovom otvorenom postupku 

javne nabavke dužna je dostaviti original ili ovjerenu kopiju pravnog akta o udruživanju u grupu 

ponuđača radi učešća u postupku javne nabavke, u roku od 5 (pet) dana od dana prijema 

Odluke o izboru najpovoljnijeg ponuđača. Navedeni pravni akt mora sadržavati: 

pojedinačne podatke o članovima grupe ponuđača sa tačnim identifikacionim elementima; 

navod o pravu istupa u ime grupe ponuđača, predstavljanja i ovlaštenje za potpisivanje 

ugovora u ime grupe ponuđača kao i utvrđenu solidarnu odgovornost između članova 

grupe ponuđača za obaveze koje preuzima grupa ponuđača. Ukoliko izabrani ponuđač 

ne dostavi definisani pravni akt sa definisanim sadržajem, sa tom grupom ponuđača se 

neće zaključiti ugovor. 

Napomena: Ukoliko ponuđač u ponudi dostavi pravni akt o udruživanju u grupu ponuđača sa 
svim zahtijevanim podacima, nije dužan dostavljati Izjavu o zajedničkoj ponudi. 
 
7.5.3 Ukoliko se ponuđač odlučio da učestvuje u ovom postupku javne nabavke kao član grupe 

ponuđača, ne može učestvovati i samostalno sa svojom ponudom u istom postupku javne 

nabavke, niti kao član druge grupe ponuđača. Postupanje suprotno zahtjevu ugovornog 

organa će imati za posljedicu odbijanje svih ponuda u kojima je taj ponuđač učestvovao. 

7.5.4  Grupa ponuđača ne mora osnovati novo pravno lice da bi učestvovala u ovom postupku 

javne nabavke.  
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7. 6. SUKOB INTERESA 

7. 6.1. U skladu sa članom 52. Zakona, kao i sa drugim važećim propisima u BiH, ugovorni 

organ će odbiti ponudu ukoliko je ponuđač koji je dostavio ponudu, dao ili namjerava dati 

sadašnjem ili bivšem zaposleniku ugovornog organa poklon u vidu novčanog iznosa ili u nekom 

drugom obliku, u pokušaju da izvrši uticaj na neki postupak ili na odluku ili na sam tok postupka 

javne nabavke. Ugovorni organ će u pisanoj formi obavijestiti ponuđača i Agenciju za javne 

nabavke o odbijanju ponude, te o razlozima za to i o tome će napraviti zabilješku u izvještaju 

o postupku nabavke.  

Ponuđač je dužan uz ponudu dostaviti i posebnu pismenu izjavu da nije nudio mito niti 

učestvovao u bilo kakvim radnjama čiji je cilj korupcija u javnoj nabavci. Izjava je prilog 

tenderskoj dokumentaciji (Aneks 8 ili Aneks 8.1).  

Napomena:  

Aneks 8 se dostavlja ukoliko Izjavu iz člana 52. daje i potpisuje ovlašteno lice ponuđača 

(navedeno u Izvodu iz sudskog registra). 

Aneks 8.1 se dostavlja ukoliko Izjavu iz člana 52. daje ovlašteno lice (navedeno u Izvodu 

iz sudskog registra) putem punomoćnika. 

7.6.2 U slučaju da ponuda prouzrokuje ili može da prouzrokuje sukob interesa u skladu sa 
važećim propisima u BiH (član 52. Zakona), ugovorni organ će postupiti u skladu sa tim 
propisima, što uključuje i obrazloženo odbijanje takve ponude. S tim u vezi, ponuda će biti 
odbijena ako: 

- rukovodilac ugovornog organa ili član upravnog ili nadzornog odbora ugovornog 
organa istovremeno obavlja upravljačke poslove u privrednom subjektu koji dostavlja 
ponudu, ili 

- ako je rukovodilac ugovornog organa ili član upravnog ili nadzornog odbora 
ugovornog organa istovremeno i vlasnik poslovnog udjela, dionica odnosno drugih 
prava na osnovu kojih učestvuje u upravljanju, odnosno u kapitalu tog privrednog 
subjekta sa više od 20% ili 

- ako je ponuđač direktno ili indirektno učestvovao u tehničkim konsultacijama u 
pripremi postupka javne nabavke, a ne može objektivno da dokaže da njegovo 
učešće u tehničkim konsultacijama ne ograničava konkurenciju, te da svi ponuđači 
imaju jednak tretman u postupku, sve u skladu sa odredbama člana 52. st. (5), (6) i 
(7) Zakona 

 
 7.6.3 U slučaju da ponuda koju ugovorni organ primi u toku postupka javne nabavke 
prouzrokuje ili može da prouzrokuje sukob interesa u skladu sa važećim propisima o sukobu 
interesa u Bosni i Hercegovini, ugovorni organ je dužan postupiti u skladu sa propisima u Bosni 
i Hercegovini. 
 
 
8.  ZAHTJEVI U VEZI SA DOSTAVLJANJEM PONUDE 
 
8.1 PRIPREMA PONUDE 
 
8.1.1  Ponuđači su obavezni da pripreme ponude u skladu sa uslovima koji su utvrđeni u ovoj 
tenderskoj dokumentaciji. Ponude koje nisu u skladu sa ovom tenderskom dokumentacijom će 
biti odbačene kao neprihvatljive, sve u skladu sa članom 68. Zakona.  
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8.1.2 Ponuđači snose sve troškove nastale na ime pripreme i dostavljanja njihovih ponuda. 
Ugovorni organ ne snosi nikakve troškove ponuđača u postupku javne nabavke.  
8.1.3 Ponuda i svi dokumenti i korespodencija u vezi sa ponudom između ponuđača i 
ugovornog organa moraju biti napisani na jednom od službenih jezika u Bosni i Hercegovini. 
Prateći dokumenti, štampana literatura, brošure, katalozi ili slično koje dostavlja ponuđač mogu 
biti napisani na nekom drugom jeziku koji se najčešće koristi u međunarodnoj trgovini pod 
uslovom da je dostavljen i zvaničan prevod odgovarajućih poglavlja na jezik na kojem je 
napisana ponuda. Pod zvaničnim prevodom se smatra prevod ovjeren od strane ovlaštenog 
sudskog tumača. 
8.1.4 Ponuda se izrađuje na način da čini cjelinu i mora biti napisana neizbrisivom tintom. 
Ispravke u ponudi moraju biti izrađene na način da su vidljive i potvrđene potpisom ponuđača, 
uz navođenje datuma ispravke. Svi listovi  ponude moraju biti čvrsto uvezani na način da se 
onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova, osim garantnih dokumenata. Dijelovi 
ponude kao što su uzorci, katalozi, mediji za pohranjivanje podataka i sl. koji ne mogu biti 
uvezani, ponuđač obilježava nazivom i navodi u sadržaju ponude kao dio ponude. Sve 
stranice/listovi ponude moraju biti numerisane na način da je vidljiv redni broj stranice ili lista, 
u skladu sa članom 8. stav (6) i (7) Uputstva za pripremu modela tenderske dokumentacije i 
ponude. Ako ponuda sadrži štampanu literaturu, brošure, kataloge i sl. koji imaju izvorno 
numerisane brojeve, onda se ti dijelovi ponude ne moraju dodatno numerisati. 
Ponuda mora biti potpisana od strane odgovorne osobe za predstavljanje ponuđača 
(navedene u Izvodu iz sudskog registra) ili osobe ovlaštene od strane odgovorne osobe 
ponuđača pismenom punomoći za potpisivanje ponude (u kojem slučaju se uz ponudu prilaže 
punomoć). Punomoć, u slučaju grupe ponuđača mora biti data od svih ovlaštenih osoba za 
zastupanje članova grupe ponuđača. 
 
8.1.5 Ako zbog obima ili drugih objektivnih okolnosti ponuda ne može biti izrađena na način da 
čini cjelinu, onda se izrađuje u dva ili više dijelova. U tom slučaju svaki dio se čvrsto uvezuje 
na način da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova, a ponuđač mora u sadržaju 
ponude navesti od koliko se dijelova ponuda sastoji. Kada ponuda sadrži više dijelova, stranice 
ili listovi se označavaju na način da svaki slijedeći dio započinje rednim brojem kojim se 
nastavlja redni broj stranice ili lista kojim završava prethodni dio. 
 
 
8. 2. SADRŽAJ PONUDE 

    
8.2.1  Ponuda treba sadržavati slijedeće elemente (član 58. Zakona):  
 

➢ Popunjen Obrazac za ponudu koji je dat u Aneksu 2 tenderske dokumentacije; 
➢ Popunjen Obrazac za cijenu ponude koji je dat u Aneksu 3 tenderske dokumentacije; 
➢ Popunjen Obrazac povjerljivih informacija koji je dat u Aneksu 4 tenderske 

dokumentacije (ponuđači su dužni dostaviti ispunjen ovaj obraz ukoliko imaju 
povjerljivih informacija); 

➢ Potpisan Nacrt ugovora koji je dat u Aneksu 5 tenderske dokumentacije; 
➢ Kvalifikacioni dokumenti u skladu sa tačkom 7 tenderske dokumentacije: 
- Izjava o ispunjavanju uslova iz člana 45. Zakona koja je data u Aneksu 6 tenderske 

dokumentacije; 
- Dokaz o registraciji u odgovarajućem profesionalnom ili drugom registru u zemlji u kojoj 

je registrovan ponuđač ili da obezbjedi posebnu izjavu ili potvrdu nadležnog organa 
kojom se dokazuje njegovo pravo da obavlja profesionalnu djelatnost, koja je u vezi sa 
predmetom nabavke; 

- bilansi uspjeha za 2017. i 2018. godinu, kako je zahtijevano tačkom 7.3.2 a) tenderske 
dokumentacije; 

- Spisak izvršenih ugovora i potvrda o uspješnoj realizaciji ugovora; 
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- izjava ponuđača kojom potvrđuje da je sposoban pružiti servisnu podršku, kako je 
zahtijevano tačkom 7.4.2 b) tenderske dokumentacije; 

- ovlaštenje za prodaju i servis pumpe, hidrauličnih alata za teritoriju FBiH, izdato od 
strane proizvođača pumpe i hidrauličkih alata; 

- izjava ponuđača da ima na raspolaganju ovlašteni servis za hidraulični alat i pumpu, te 
popis opreme, ime i prezime minimalno 2 (dva) obučena servisera koji posjeduju 
certifikat izdat od strane proizvođača, te ovjerene kopije navedenih certifikata. 

- Izjava o ispunjavanju uslova iz člana 52. Zakona koja je data u Aneksu 8 ili 8.1 
tenderske dokumentacije; 

➢ Izjava o zajedničkoj ponudi sa navodima o solidarnoj odgovornosti članova grupe 
ponuđača u skladu sa tačkom 7.5 tenderske dokumentacije (ukoliko ponudu dostavlja 
grupa ponuđača); 

➢ Garancija za ozbiljnost ponude u skladu u formi datoj u Aneksu 9 tenderske 
dokumentacije; 

➢ Tehnička specifikacija koja je data u Aneksu 13 tenderske dokumentacije popunjena i 
parafirana od strane ponuđača. Ponuđač je obavezan unijeti cijenu za svaku 
pojedinačnu stavku u Tabeli  opreme, a koja je sastavni dio Aneksa 13 tenderske 
dokumentacije; 

➢ Popunjena Izjava o karakteristikama ponuđene robe koja je data u Aneksu 14 
tenderske dokumentacije; 

➢ Popunjena Izjava o usklađenosti koja je data u Aneksu 15 tenderske dokumentacije; 
➢ Tehnička dokumentacija, katalozi, šeme i drugi štampani materijal koji sadrži važne i 

relevantne informacije koje se odnose na predmet nabavke; 
➢ Projekat nadogradnje dijelova ili sklopova na vozilu, sa rasporedom opreme, jedan 

primjerak; 
➢ Izjava o ispunjavanju tehničkih zahtjeva data u Aneksu 12 tenderske dokumentacije; 
➢ Izjava o namjeri podugovaranja (ukoliko ponuđač ima namjeru podugovoriti dio 

ugovora) data u okviru Aneksa 2 tenderske dokumentacije; 
➢ Dokumenti kojima se dokazuje ispunjavanje uslova za primjenu preferencijalnog 

tretmana domaćeg odnosno Izjava data u okviru Aneksa 2 tenderske dokumentacije; 
➢ Popis dokumentacije koja je priložena uz ponudu. 

 
Ponuda mora biti ovjerena pečatom podnosioca ponude, ako po zakonu države u kojoj je 
sjedište podnosioca ponude podnosilac ima pečat, ili dokaz da po zakonu države u kojoj je 
sjedište ponuđača podnosilac nema pečat. 
 
8.2.2 Svaki ponuđač može dostaviti samo jednu ponudu. Nije dozvoljeno da ponuđači dostave 
više modaliteta ponude.  
 
8.2.3 Alternativna ponuda nije dozvoljena.  
 
8. 3. NAČIN DOSTAVLJANJA PONUDE 
 
8.3.1 Ponuda se dostavlja u originalu i jednoj kopiji na kojima će čitko pisati „ORIGINAL 
PONUDE“ i „KOPIJA PONUDE“. Kopija ponude sadrži sva dokumenta koja sadrži i original. U 
slučaju razlike između originala i kopije ponude, vjerodostojan je original ponude. Kopija 
ponude se može dostaviti i na mediju za pohranjivanje podataka (CD, USB i sl.). Kopija ponude 
se dostavlja zajedno sa originalom u jednoj koverti ili u dvije odvojene koverte koje su opet 
upakovane u jednu zajedničku kovertu ili paket. 
 
8.3.2 Koverta ili paket sa ponudom se dostavlja na adresu ugovornog organa: 
 JP „Autoceste FBiH“ d.o.o. Mostar 
 Operativni ured u Sarajevu, ulica Hamdije Kreševljakovića 19 
 71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina 
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Na koverti ponude mora biti naznačeno: 
 - naziv i adresa ugovornog organa, 
 - naziv i adresa ponuđača u lijevom gornjem uglu koverte, 
 - evidencijski broj nabavke, 
 - naziv predmeta nabavke 
 - naznaka „ne otvaraj“. 
 
8.3.3 Ponuđači mogu izmijeniti ili dopuniti svoje ponude samo prije isteka roka za dostavljanje 

ponuda. Izmjena i dopuna ponude se dostavlja na isti način kao i osnovna ponuda, sa 

obaveznom naznakom da se radi o izmjeni ili dopuni ponude. Ponuđač može u istom roku 

odustati od svoje ponude, dostavljanjem ugovornom organu pisane izjave. Pisana izjava se 

dostavlja na isti način kao i ponuda, sa naznakom da se radi o odustajanju od ponude. U tom 

slučaju ponuda će biti vraćena ponuđaču neotvorena. 

 

8.4  CIJENA PONUDE 
 
8.4.1 Ponuđač treba popuniti Obrazac za ponudu i Obrazac za cijenu ponude koji se nalaze u 
prilogu ove tenderske dokumentacije, u skladu sa svim podacima koji su definisani aneksima 
2 i 3. 
 
8.4.2 Ukupna cijena mora isto biti izražena u Obrascu za ponudu (Aneks 2) i Obrascu za cijenu 
ponude (Aneks 3). U slučaju da se ne slažu cijene iz ova dva obrasca prednost se daje cijeni 
bez PDV-a iz Obrasca za cijenu ponude.  
  
8.4.3  Sve cijene trebaju biti navedene u konvertibilnim markama (KM). Cijena ponude se piše 
brojevima i slovima, kako je to predviđeno u obrascu za dostavljanje ponude. U slučaju 
neslaganja iznosa upisanih brojčano i slovima, prednost se daje iznosu upisanom slovima. 
 
8.4.4 Ponuđena cijena  roba  treba  uključivati sve obaveze vezane za tu robu (bez PDV-a), a    
naročito: 

a) sve carinske obaveze ili poreze na uvoz i prodaju ili druge poreze koji su već plaćeni ili 
koji se mogu platiti na komponente i sirovine koje se koriste u proizvodnji ili sastavljanju 
roba; 

b) sve carinske obaveze ili poreze na uvoz i prodaju ili druge poreze koji su već plaćeni 
na direktno uvezene komponente koje se nalaze ili će se nalaziti u toj robi;  

c) sve pripadajuće indirektne poreze, poreze na prodaju i druge slične poreze na gotove 
proizvode koji će se trebati platiti u Bosni i Hercegovini, ako ovaj ugovor bude dodjeljen; 

d) cijenu prijevoza i špediterske usluge; 
e) osiguranje; 
f) cijenu popratnih (dodatnih) usluga navedenih u tenderskoj dokumentaciji;    
g) druge troškove u procesu nabavke i isporuke robe. 

 
8.4.5 Cijena koju navede ponuđač neće se mijenjati u toku izvršenja ugovora i ne podliježe bilo 
kakvim promjenama. Ugovorni organ će kao neprihvatljivu odbiti onu ponudu koja sadrži cijenu 
koja se može prilagođavati, a koja nije u skladu sa ovim stavom. 
 
8.4.6 Ponuđač može dati popust na ponudu, pod uslovom da ga iskaže posebno, kako je to 
definisano Obrascem za ponudu (Aneks 2) i Obrascem za cijenu ponude (Aneks 3). Ako 
ponuđač ne iskaže popust na propisan način, smatraće se da nije ni ponudio popust. 

 
8.4.7 Plaćanje isporučene robe će se vršiti na sljedeći način:  
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- 70% (sedamdeset posto) avansa po zaključenju ugovora, uz dostavljanje avansne 
garancije i predračuna; 

- 30% (trideset posto) nakon isporuke vozila u roku od 60 (šezdeset) dana od dana prijema 
formalno i računski ispravne fakture koja je dostavljena poštom ili lično na protokol 
ugovornog organa. 

 
 
8. 5. POVJERLJIVOST 
 
8.5.1 Povjerljive informacije koje su sadržane u bilo kojoj ponudi, koje se odnose na 
komercijalne, finansijske ili tehničke informacije ili poslovne tajne ili know how učesnika 
tendera, ne smiju se ni pod kojim uslovima otkrivati bilo kom licu koje nije zvanično uključeno 
u postupak nabavke, odnosno u postupak ocjene ponuda. 
Nakon javnog otvaranja ponuda ni jedna informacija vezana za ispitivanje, pojašnjenje ili 
ocjenu ponuda ne smije se otkrivati nijednom učesniku postupka ili trećoj osobi prije nego što 
se odluka o rezultatu postupka ne saopšti učesnicima postupka. 
  
Ugovorni organ zahtijeva od ponuđača da u ponudi navedu koje informacije se moraju smatrati 
povjerljivim, po kojoj osnovi se smatraju povjerljivim i koliko dugo će biti povjerljive.  

 
Povjerljivim podacima ne mogu se smatrati (u skladu sa članom 11. Zakona): 

• Ukupne i pojedinačne cijene iskazane u ponudi; 
• Predmet nabavke, odnosno ponuđena roba od koje zavisi poređenje sa tehničkom 

specifikacijom i ocjena da li je ponuđač ponudio robu u skladu sa tehničkom 
specifikacijom; 

• Potvrde, uvjerenja od kojih zavisi kvalifikacija vezana za ličnu situaciju ponuđača; 
 
Ako ponuđač označi povjerljivim podatke koji se u skladu sa ovom tačkom tenderske 
dokumentacije ne mogu proglasiti povjerljivim, ugovorni organ ih neće smatrati povjerljivim, a 
ponuda ponuđača neće biti odbijena po tom osnovu. 
 
Ponuđači ni na koji način ne smiju neovlašteno prisvajati, koristiti za svoje potrebe ili proslijediti 
trećim licima podatke, rješenja ili dokumentaciju (informacije, planove, crteže, nacrte, modele, 
uzorke, kompjuterske programe i dr.) koji su im stavljeni na raspolaganje ili do kojih su došli 
na bilo koji način u postupku javne nabavke. 
  
Ponuđači mogu napraviti spisak (popunjen po šemi koja se nalazi u Aneksu 4 ove tenderske 
dokumentacije) informacija koje bi se trebale smatrati povjerljivim.  
 
Ukoliko ponuđač ne dostavi  obrazac ili dostavi nepopunjen obrazac  povjerljivih informacija, 
znači da iste nema i njegova ponuda po tom osnovu neće biti ocijenjena kao neprihvatljiva. 
 
8.5.2 Nakon prijema odluke o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili odluke o poništenju postupka 

javne nabavke, a najkasnije do isteka roka za žalbu, ugovorni će po prijemu zahtjeva 

ponuđača, a najkasnije u roku od 2 (dva) dana od dana prijema zahtjeva, omogućiti uvid u 

svaku ponudu, uključujući dokumente podnesene u skladu sa čl. 45. stav (2) i 68. stav (3) 

Zakona, osim informacija koje je ponuđač označio kao povjerljive i koje se mogu smatrati 

povjerljivim u skladu sa zakonom. 

8. 6. MJESTO, DATUM I VRIJEME PRIJEMA I OTVARANJA PONUDA 

8.6.1 Ponude se trebaju dostaviti na slijedeću adresu:  
  JP „Autoceste FBiH“ d.o.o. Mostar 



 
       

       Evidencijski broj nabavke: 01-01.3-3291/18  

  Operativni ured u Sarajevu, ulica Hamdije Kreševljakovića 19 
  71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina 
 
8.6.2 Rok za dostavljanje ponuda je 14.05.2019. godine do 10:00 sati. Ponude koje su 
dostavljene po isteku ovog roka će biti vraćene ponuđaču neotvorene. 
 
NAPOMENA: Ponuda ponuđača mora biti dostavljena do datuma i sata naznačenog u 
obavještenju o nabavci odnosno tenderskoj dokumentaciji i za ugovorni organ nije relevantno 
kada je ona poslata niti na koji način. 
 
8.6.3 Kada ponuđač neposredno dostavlja ponudu, izmjenu ponude, dopunu ponude ili zahtjev 
za odustajanje od ponude, ugovorni organ je obavezan o tome izdati pisanu potvrdu ponuđaču. 
Postupanje sa zaprimljenim ponudama se vrši na način propisan članom 15. Uputstva za 
pripremu modela tenderske dokumentacije i ponuda. 
 
8.6.4 Javno otvaranje ponuda će se održati 14.05.2019. godine u 10:30 sati, u prostorijama 
ugovornog organa, adresa Hamdije Kreševljakovića 19, 71000 Sarajevo. Ponuđači ili njihovi 
ovlašteni predstavnici, kao i sva druga zainteresovana lica mogu prisustvovati otvaranju 
ponuda. Informacije koje se iskažu u toku javnog otvaranja ponuda će se dostaviti svim 
ponuđačima koji su u roku dostavili ponude putem zapisnika sa otvaranja ponuda, odmah, a 
najkasnije u roku od 3 (tri) dana. 
 
Na javnom otvaranju ponuda prisutnim ponuđačima će se saopštiti slijedeće informacije: 

- naziv ponuđača 
- ukupna cijena navedena u ponudi 
- popust naveden u ponudi, ako je posebno iskazan 

 
Predstavnik ponuđača koji želi zvanično učestvovati na otvaranju ponuda treba prije otvaranja 
ponuda Komisiji dostaviti punomoć za učešće na javnom otvaranju u ime privrednog subjekta-
ponuđača. Ukoliko nema zvanične punomoći ponuđač može kao i ostala zainteresovana lica 
prisustvovati javnom otvaranju ali bez prava potpisa zapisnika ili preduzimanja bilo kojih 
pravnih radnji u ime ponuđača.  
 
 
8. 7   PERIOD VAŽENJA PONUDE 

8.7.1 Ponude moraju važiti 120 (stotinudvadeset) dana računajući od isteka roka za 
podnošenje ponuda. Sve dok ne istekne period važenja ponuda, ugovorni organ ima pravo da 
traži od ponuđača u pisanoj formi da produže period važenja njihovih ponuda do određenog 
datuma. Ponuđači mogu odbiti takav zahtjev, a da time ne izgube pravo na garanciju za 
ponudu. Ponuđač koji pristane da produži period važenja svoje ponude i o tome u pisanoj formi 
obavijesti ugovorni organ, produžit će period važenja ponude i dostaviti produženu garanciju 
za ponudu. Ponuda se ne smije mijenjati. Ako ponuđač ne odgovori na zahtjev ugovornog 
organa u vezi sa produženjem perioda važenja ponude ili ne dostavi produženu garanciju za 
ponudu, smatraće se da je ponuđač odbio zahtjev ugovornog organa, te se njegova ponuda 
neće razmatrati u daljem toku postupka.  
 
8. 8   GARANCIJA ZA OZBILJNOST PONUDE 

8.8.1 Da bi učestvovali u postupku javne nabavke ponuđači trebaju dostaviti u originalu 
bezuslovnu bankarsku garanciju za ozbiljnost ponude (u daljem tekstu: garancija za 
ponudu). Iznos tražene garancije za ponudu je 27.000,00 KM (riječima: dvadesetsedamhiljada 
konvertibilnih maraka) i mora da važi u čitavom periodu opcije ponude plus 28 (dvadesetosam) 
dana. 
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8.8.2 Garancija se ne smije bušiti radi ulaganja uz ponudu već treba biti dostavljena na slijedeći 
način: 
 - originalna bankarska garancija se pakuje u zatvorenu plastičnu foliju koja se na vrhu 

zatvori naljepnicom na koju se stavlja pečat ponuđača ili se otvor na foliji zatvori 
jemstvenikom, a na mjesto vezivanja zalijepi naljepnica i otisne pečat ponuđača; 

 -  plastična folija u kojoj je originalna bankarska garancija mora biti označena rednim 
brojem stranice ili lista, kao i ostale stranice ili listovi ponude i kao takva čini sastavni dio 
ponude; 

 
8.8.3 Garancija za ponudu se dostavlja u formi koja je sastavni dio tenderske dokumentacije 
kao Aneks 9. Ukoliko uslov za dostavljanje garancije ne bude ispunjen, ponuda će biti odbijena. 
Ako ponudu dostavlja grupa ponuđača, garancija se dostavlja u traženom  iznosu, bez obzira 
da li ju dostavlja jedan član, više ili svi članovi grupe ponuđača. 
 
8.8.4 Postupanje sa garancijom za ponudu vršit će se u skladu sa odredbama Pravilnika o 
formi garancije za ozbiljnost ponude i izvršenje ugovora. 
 
9. OCJENA PONUDA I OKONČANJE POSTUPKA  
 
9. 1. KRITERIJ ZA DODJELU UGOVORA 
   
9. 1.1 U skladu sa članom 64. Zakona kriterij za dodjelu ugovora je: 
 

◼ Najniža cijena  
 
Ugovor se dodjeljuje ponuđaču koji je ponudio prihvatljivu ponudu sa najnižom ukupnom 
cijenom.  

 
 
9. 2. PREFERENCIJALNI TRETMAN DOMAĆEG 
 

9.2.1.  Ugovorni organ će u svrhu poređenja ponuda primjeniti preferencijalni tretman 
domaćeg, u skladu sa Odlukom o obaveznoj primjeni preferencijalnog tretmana domaćeg, 
donesenoj od strane Vijeća ministara Bosne i Hercegovine (“Službeni glasnik BiH” 83/16). 

9.2.2. U svrhu poređenja ponuda, ugovorni organ će umanjiti cijene domaćih ponuda za 
preferencijalni faktor od 5%  za ugovore koji se dodijeljuju u 2019. godini.  

9.2.3.  Domaćim ponudama se smatraju ponude koje dostave pravna ili fizička lica sa 
sjedištem u BiH i koja su registrovana u skladu sa zakonima u BiH i kod kojih, u slučaju ugovora 
o javnoj nabavci roba, najmanje 50% vrijednosti ponuđenih roba imaju porijeklo iz BiH. 

9.2.4.  Preferencijalni tretman iz stava (1) Odluke za ponuđače iz država potpisnica 
Sporazuma o izmjeni i pristupanju Centralnoevropskom sporazumu o slobodnoj trgovini 
(CEFTA 2006) primjenjivaće se u skladu sa odredbama tog sporazuma. 

9.2.5.  U svrhu stava (2) Odluke, primjena preferencijalnog faktora je isključena u odnosu na 
ponude koje podnose pravna ili fizička lica sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i 
koja su registrovana u skladu sa zakonima u državama potpisnicama CEFTE i kod kojih, u 
slučaju ugovora o nabavkama roba, najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju 
porijeklo iz država potpisnica CEFTE.  

9.2.6.  U svrhu stava (1) Odluke, domaćom ponudom se smatra i ponuda koju podnosi grupa 
ponuđača koju čine pravna ili fizička lica sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koja 
su registrovana u skladu sa zakonima u državama potpisnicama CEFTE i najmanje jedno 
pravno ili fizičko lice sa sjedištem u Bosni i Hercegovini koje je registrovano u skladu sa 
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zakonima u Bosni i Hercegovini, i kod kojih, u slučaju ugovora o nabavkama roba, najmanje 
50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz Bosne i Hercegovine.  

9.2.7. U svrhu dokazivanja da ispunjavaju uslove za primjenu preferencijalnog tretmana 
domaćeg ponuđači su dužni dostaviti: Izjavu kojom potvrđuju da je najmanje 50% ukupne 
vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz BiH. Izjava je data u sklopu Aneksa 2 – 
Obrazac za ponudu zaokruživanjem predloženog stanja ponuđača. Ukoliko ponuđači ne 
zaokruže stanje u Izjavi ponuđača, koje se odnosi na preferencijalni tretman, smatraće se da 
ponuđač ne ispunjava uslove za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg, a ponuda mu 
neće biti odbijena. 
 
9. 3. POJAŠNJENJE PONUDE 
 
9.3.1 Sa ponuđačima se neće obavljati nikakvi pregovori u vezi sa ponudama. Međutim, 
ugovorni organ može od ponuđača tražiti pismenim putem, da u roku od 3 (tri) dana pojasne 
dokumente koje su dostavili u skladu sa članom 45. do 51. Zakona ili da dostave originalne 
dokumente radi poređenja sa kopijama, koje su dostavljene uz ponudu, a s ciljem otklanjanja 
formalnog nedostatka dokumenta.  
 
9. 4. NEPRIRODNO NISKE PONUDE 

9.4.1 Ako ugovorni organ ocijeni da su dostavljene ponude neprirodno niske u odnosu na 
ponuđene robe, ugovorni organ će pismeno zahtijevati od ponuđača da obrazloži ponuđenu 
cijenu. Ako ponuđač ne ponudi osnovano obrazloženje, koje može između ostalog sadržavati 
i poređenje sa cijenama na tržištu, ugovorni organ će odbiti takvu ponudu.  
9.4.2 Ponuđač je dužan na zahtjev ugovornog organa da pismeno dostavi detaljne informacije 
o relevantnim sastavnim elementima ponude, uključujući elemente cijene, odnosno razloge za 
ponuđenu cijenu. Ugovorni organ će uzeti u razmatranje objašnjenja koja se na primjeren način 
odnose na: 

a)  ekonomičnost procesa proizvodnje; 
b)  tehnička  rješenja  koja  su  izabrana  i/ili   izuzetno  povoljne  uslove  koji  su  na  

                raspolaganju ponuđaču za dostavu roba; 
c)  originalnosti roba koje ponuđač nudi;  
d)  poštivanja odredbi koje se odnose na zaštitu na radu i radne uslove koji su na snazi     
    na lokaciji gdje će se robe dostaviti; 
e) mogućnost da ponuđač prima državnu pomoć, s tim da ponuđač mora dokazati da je   
    državna pomoć dodijeljena u skladu sa važećim propisima; 

 
9.4.3 Ugovorni organ će obavezno zatražiti obrazloženje neprirodno niske ponude, u  
slijedećim slučajevima:  

• ako je cijena ponude za više od 50% niža od prosječne cijene preostalih prihvatljivih 
ponuda, ako su primljene najmanje tri prihvatljive ponude, ili 

• ako je cijena ponude za više od 20% niža od cijene drugorangirane prihvatljive ponude. 
  

Ovo pravilo ne sprečava ugovorni organ da zatraži obrazloženje neprirodno niske ponude i iz 
drugih razloga propisanih članom 66. Zakona. 
 
 
9. 5. ISPRAVKA RAČUNSKIH GREŠAKA 
 
9.5.1 Ugovorni organ će ispraviti bilo koju grešku u ponudi koja je čisto aritmetičke prirode, 
ukoliko se ista otkrije u toku ocjene ponuda. Ugovorni organ će neodložno ponuđaču uputiti 
obavještenje o svakoj ispravci i može nastaviti sa postupkom, sa ispravljenom greškom, pod 
uslovom da je ponuđač pisanim putem prihvatio ispravku u roku koji je odredio ugovorni organ. 
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Ako ponuđač ne prihvati predloženu ispravku, ponuda se odbacuje i garancija za ponudu, 
ukoliko postoji, se vraća ponuđaču. 

 
9.5.2 Ugovorni organ će ispraviti greške u računanju cijene u slijedećim slučajevima:   
 

a) kada postoji razlika između iznosa izraženog u brojevima i riječima - u tom slučaju   
prednost ima iznos izražen riječima, osim ukoliko se na taj iznos ne odnosi aritmetička 
greška; 

b) ako postoji razlika između jedinične cijene i ukupnog iznosa koji se dobije množenjem 
jedinične cijene i količine, jedinična cijena koja je navedena će imati prednost i 
potrebno je ispraviti konačan iznos; 

c) ako postoji greška u ukupnom iznosu u vezi sa sabiranjem ili oduzimanjem  podiznosa, 
podiznos će imati prednost, kada se ispravlja ukupan iznos. 

 
Iznosi koji se isprave na taj način će biti obavezujući za ponuđača. Ako ih ponuđač kao 
takve ne prihvata, njegova ponuda se odbija. Jedinična cijena stavke se ne smatra 
računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati. 
 

9. 6. DONOŠENJE ODLUKE O ISHODU POSTUPKA JAVNE NABAVKE 

9.6.1 Ugovorni organ će donijeti odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili odluku o poništenju 

postupka u roku koji je određen tenderskom dokumentacijom kao period važenja ponude, a 

najkasnije u roku od 7 (sedam) dana od dana isteka važenja ponude, odnosno u produženom 

periodu roka važenja ponude, ukoliko se on produži na zahtjev ugovornog organa. Odluka o 

rezultatima postupka javne nabavke će biti objavljena na web stranici ugovornog organa, 

istovremeno sa njenim upućivanjem ponuđačima. 

9.6.2  Svi ponuđači će biti obaviješteni o odluci ugovornog organa o rezultatu postupka javne 

nabavke u roku od 7 (sedam) dana od dana donošenja odluke, i to elektronskim sredstvom, 

faksom, poštom ili neposredno. Uz obavještenje o rezultatima postupka ugovorni organ će 

dostaviti ponuđačima odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili poništenju postupka, kao i 

zapisnik o ocjeni ponuda. 

 

9. 7  ZAŠTITA PRAVA PONUĐAČA 

9.7.1 Svaki ponuđač koji ima opravdan interes za ugovor o javnoj nabavci i smatra da je 

ugovorni organ u toku postupka javne nabavke izvršio povrede Zakona i/ili podzakonskih 

akata, ima  pravo da uloži žalbu na postupak u roku koji je određen u članu 101. Zakona.  

9.7.2 Žalba se izjavljuje ugovornom organu u najmanje 3 (tri) primjerka, u pisanoj formi direktno 

ili preporučenom poštanskom pošiljkom, u rokovima propisanim članom 101. Zakona. 

Žalba se može dostaviti i elektronskim putem (e-mail ili faks), i to u skladu sa kontakt podacima 

datim u tački 1.1 tenderske dokumentacije, u radne dane ugovornog organa od 8 do 16.30 

sati, o čemu će potvrdu dati ugovorni organ na način na koji je primio žalbu.  

9.7.3 Ugovorni organ je dužan u roku od 5 (pet) dana od zaprimanja žalbe donijeti 

odgovarajuću odluku po žalbi u skladu sa članom 100. Zakona.  
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9.7.4 Ako ugovorni organ odbaci žalbu zaključkom zbog procesnih nedostataka (žalba 

neblagovremena, nedopuštena ili izjavljena od neovlaštenog lica) ponuđač može izjaviti žalbu 

URŽ-u u roku od 10 (deset) dana, od dana prijema zaključka. 

9.7.5 Ako ugovorni organ usvoji žalbu djelimično ili u cjelosti, te svoje rješenje ili odluku zamjeni 

drugim rješenjem ili odlukom ili poništi postupak nabavke, ponuđač može izjaviti žalbu URŽ-u 

u roku od 5 (pet) dana, od dana prijema rješenja, posredstvom ugovornog organa. 

9.7.6 Ako ugovorni organ utvrdi da je žalba neosnovana, dužan je u roku od 5 (pet) dana, od 

datuma njenog zaprimanja proslijediti žalbu URŽ-u, sa svojim izjašnjenjem na navode žalbe, 

kao i kompletnom dokumentacijom vezano za postupak protiv kojeg je izjavljena žalba. 

 

9.8  ZAKLJUČENJE UGOVORA I PODUGOVARANJE 

9.8.1 Ugovorni organ će dostaviti na potpis izabranom ponuđaču prijedlog ugovora, i to nakon 
isteka roka od 15 (petnaest) dana, računajući od dana kada su svi ponuđači obavješteni o 
izboru najpovoljnijeg ponuđača. Navedeni rok od 15 (petnaest) dana se ne primjenjuje ako u 
postupku bude učestvovao samo jedan ponuđač i njegova ponuda bude izabrana. 

   
9.8.2 Prijedlog ugovora je uključen u Aneks 5 ove tenderske dokumentacije (“Nacrt”). Ponuđač 
treba samo potpisati prijedlog ugovora bez popunjavanja ostalih dijelova ugovora. 

 
Osnovni elementi ugovora su sadržani u Aneksu 5 ove tenderske dokumentacije. 

 
9.8.3 Ugovor će se zaključiti u skladu sa uslovima iz tenderske dokumentacije i prihvaćene            
ponude i Zakonom o obligacionim odnosima. 
 
9.8.4 Ugovorni organ će dostaviti prijedlog ugovora ponuđaču čija je ponuda na rang listi 
odmah iza ponude izabranog ponuđača, ako izabrani ponuđač: 
        - propusti da dostavi originale ili ovjerene kopije dokumenata iz člana 45. i 47. Zakona, 

ne starije od 3 (tri) mjeseca od dana dostavljanja ponude, u roku koji odredi ugovorni organ 
ili 

         - propusti da dostavi dokumentaciju koja je bila uslov za potpisivanje ugovora, a koju je             
bio dužan da dostavi u skladu sa propisima u BiH, ili 

       - u pisanoj formi odbije dodjelu ugovora, ili 
       - propusti da dostavi garanciju za uredno izvršenje ugovora u skladu sa uslovima iz 

tenderske dokumentacije, ili 
       - propusti da popiše ugovor o nabavci u roku koji odredi ugovorni organ, ili 
       - odbije da zaključi ugovor u skladu sa uslovima iz tenderske dokumentacije i ponude koju 

je dostavio. 
 
9.8.5 Ugovorom će obavezno biti definisano da ponuđač kojem je dodijeljen ugovor nema 
pravo da zapošljava, u svrhu izvršenja ugovora o javnoj nabavci, fizička i pravna lica koja su 
učestvovala u pripremi tenderske dokumentacije ili su bila u svojstvu člana ili stručnog lica koje 
je angažovala komisija za nabavke, i to najmanje 6 (šest) mjeseci po zaključenju ugovora, 
odnosno od početka realizacije ugovora. 
 
9.8.6 Ponuđačima je dozvoljeno podugovaranje. Ponuđači trebaju u Obrascu za ponudu 
navesti da li namjeravaju sklapati podugovor sa trećom stranom. Ponuđač sa najuspješnijom 
ponudom ne smije, bez prethodne saglasnosti ugovornog organa, sa trećom stranom sklapati 
podugovor ni o jednom bitnom dijelu ugovora. Ugovorni organ će biti blagovremeno 
obaviješten, prije sklapanja podugovora, o elementima ugovora za koje se sklapa podugovor 
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i o identitetu podugovarača. Ugovorni organ će obavijestiti ponuđača o svojoj odluci u roku od 
15 (petnaest) dana od prijema obavještenja o podugovaranju i navesti objektivne razloge 
ukoliko odbija odobriti takvu odluku. Ugovorni organ može provjeriti kvalifikacije podugovarača 
u skladu sa članom 44. Zakona. Ponuđač kojem je dodijeljen ugovor dužan je da prije 
realizacije podugovora dostavi ugovornom organu podugovor koji obavezno sadrži sledeće 
elemente propisane članom 73. stav (4) Zakona, i to: 
        -   dio robe koju će isporučiti podugovarač, 
        -   predmet, količinu, vrijednost, mjesto i rok isporuke robe, 
        -  podatke o podugovaraču, i to: naziv podugovarača, sjedište, JIB/IDB, broj 

transakcionog računa i naziv banke kod koje se vodi. 
 
Gore navedeni podaci iz podugovora su osnov za direktno plaćanje podugovaraču. Ponuđač 
kojem je dodijeljen ugovor snosi punu odgovornost za realizaciju ugovora. 

 
Garancija za uredno izvršenje ugovora  

  

9.8.7 Ponuđač koji bude izabran kao najpovoljniji će biti dužan dostaviti bezuslovnu bankarsku 
garanciju za uredno izvršenje ugovora. Iznos garancije za izvršenje ugovora je 10% od 
vrijednosti ugovora, sa rokom važenja: rok za isporuku robe + 28 (dvadesetosam) dana. 
 
Ponuđač je dužan u roku od 10 (deset) dana od potpisa ugovora, ali prije plaćanja bilo kakvih 
obaveza po ugovoru dostaviti bezuslovnu bankarsku garanciju u iznosu navedenom u stavu 
1. ove tačke. Ukoliko ne dostavi garanciju u predviđenom roku ugovor će se smatrati apsolutno 
ništavim. 

 
U slučaju dodjele ugovora, bezuslovna bankarska garancija za uredno izvršenje ugovora u 
iznosu od 10 % vrijednosti ugovora će poslužiti za pokrivanje svake štete i troškova koje 
ugovorni organ može imati ukoliko izabrani ponuđač prekrši ugovor o nabavci. 

 
Pokriće iz bankarske garancije ne oslobađa izvršioca ugovora odgovornosti sve do namirenja 
stvarne štete. 

 
Napomena: Ponuđač prihvata obavezu dostavljanja garancije, potpisivanjem izjave u okviru 
Aneksa 2 tenderske dokumentacije. 

 
9.8.8.  Garancija za uredno izvršenje ugovora mora biti dostavljena u formi koja je sastavni dio 
tenderske dokumentacije kao Aneks 10. 

 
 9.8.9 Povrat ili zadržavanje garancije za uredno izvršenje ugovora vršit će se u skladu sa 
Pravilnikom o obliku garancije za ozbiljnost ponude i izvršenje ugovora. 
 
Garancije za avansno plaćanje 
 
9.8.9. Avans u iznosu od  sedamdeset posto (70% ) od ugovorne cijene  će biti  plaćen u roku 
od  30 (trideset) dana nakon što ugovorni organ zaprimi i prihvati  garanciju za avansno 
plaćanje u iznosu i valuti avansnog plaćanja i uz dostavljeni predračun. 
 
Nakon uplate avansa na račun izabranog ponuđača, isti je dužan da izda avansni račun u 
skladu sa  Zakonom o porezu na dodanu vrijednost („Službeni glasnik BiH“ broj 09/05,35/05, 
100/08) i Pravilnikom o zakonu o PDV-u („ Službeni glasnik BiH“ broj 93/05). 
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9.8.10  Garancija za avansno plaćanje dostaviće se u obliku bezuslovne, na prvi poziv plative 
bankarske garancije prema obrascu datom u Aneksu 11 tenderske dokumtacije i važiće sve 
dok JP Autoceste FBiH d.o.o. Mostar ne primi punu otplatu istog iznosa od strane izabranog 
ponuđača, odnosno minimalno do kraja predviđenog roka isporuke + 28 dana. 
 
U slučaju dodjele ugovora bezuslovna bankarska garancija za avansno plaćanje u iznosu od 
70% ukupne vrijednosti ugovora  će poslužiti za pokrivanje svake  štete i troškova koje ugovorni 
organ može imati ukoliko izabrani ponuđač prekrši uslove iz ugovora u periodu važenja 
ugovora. Pokriće iz bankarske garancije ne oslobađa izvršioca ugovora odgovornosti sve do 
namirenja stvarne štete. 
 
Napomena: Ponuđač prihvata obavezu dostavljanja garancije, potpisivanjem izjave u okviru 
Aneksa 2 tenderska dokumentacija. 
 
9.8.11 Uslovi  povrata ili zadržavanja garancije za avansni period:  
 
Ukoliko ne nastupi ni jedan slučaj koji bi zahtijevao realizaciju garancije za avansni period, 
Ugovorni organ će vratiti garanciju u roku od 10 dana po otplati avansa. 
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Aneks 1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

OBAVJEŠTENJE O NABAVCI 
 
 
Obavještenje o nabavci broj: 266-1-1-92-____/19 objavljeno na Portalu javnih nabavki dana 
29.03.2019. godine. 
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Aneks 2 
OBRAZAC ZA PONUDU 

strana 1 od 4 
 
Broj nabavke: 01-01.3-3291-1/18 AZ 
Broj obavještenja na Portalu javnih nabavki: 266-1-1-92-_____/19 
Broj ponude: ________________ 
Datum: _____________________ 
 
UGOVORNI ORGAN:  
 

 
Naziv ugovornog organa 

Javno preduzeće „Autoceste Federacije Bosne i 
Hercegovine“ društvo sa ograničenom odgovornošću 
Mostar (JP „Autoceste FBiH“ d.o.o. Mostar) 

 
Adresa 

Adema Buća 20 

 
Sjedište 

88000 Mostar 

 
PONUĐAČ (ako se radi o grupi ponuđača, u rubrici za člana grupe potrebno je navesti naziv 
člana grupe, adresu i IDB, a ostali navedeni podaci se odnose na ovlaštenog predstavnika 
grupe): 

Naziv i sjedište ponuđača 
(ovlašteni predstavnik grupe 
ponuđača)  

 

Naziv, adresa i IDB za svakog člana 
grupe ponuđača 
(ukoliko se radi o grupi ponuđača) 

 

 
Adresa  

 

 
IDB/JIB 

 

 
Broj žiro računa 

 

 
Da li je ponuđač u sistemu PDV-a 

 

 
Adresa za dostavu pošte 

 

 
e – mail 

 

 
Kontakt osoba 

 

 
Broj telefona 

 

 
Broj faksa 
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IZJAVA PONUĐAČA 
 
U postupku javne nabavke koju ste pokrenuli i koja je objavljena na Portalu javnih nabavki, 
broj obavještenja o nabavci:  266-1-1-92-____/19, dana 29.03.2019.  godine, dostavljamo vam 
ponudu i izjavljujemo sljedeće:  
 
1. U skladu sa sadržajem i zahtjevima tenderske dokumentacije broj: 01-01.3-3291-1/18 
AZ, ovom izjavom prihvatamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 
 
2. Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za isporuku robe, 
u skladu sa uslovima utvrđenim u tenderskoj dokumentaciji, kriterijima i utvrđenim rokovima, 
bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 
 
3. Cijena naše ponude (bez PDV-a i popusta) je: ______________________ KM  
 
Popust koji dajemo na cijenu ponude u iznosu od _____% tako da cijena sa popustom i bez 
PDV-a iznosi______________ KM,  
PDV (17%): ________________ KM  
Ukupna cijena za ugovor sa popustom i PDV-om: _______________________ KM  
 
Slovima:________________________________________________________ KM 
 
U prilogu se nalazi i Obrazac za cijenu naše ponude, koji je popunjen u skladu sa zahtjevima 
iz tenderske dokumentacije. U slučaju razlika u cijenama iz ove Izjave i Obrasca za cijenu 
ponude, relevantna je cijena iz obrasca za cijenu ponude. 
 
4. Podugovaranje (ukoliko ponuđač ima namjeru podugovaranja): 

Naziv i sjedište podugovarača (opciono): 
__________________________________________ 
_______________________________________________________________________                  
                                                    (tačan naziv i adresa sjedišta podugovarača) 

i obavezno popuniti ukoliko ponuđač ima namjeru podugovaranja: 
Dio ugovora koji se namjerava podugovarati: 
_______________________________________________________________________ 
                                                                                                (predmet podugovora, količina i mjesto pružanja usluga) 

__________________________________________ u iznosu od ____ % vrijednosti 
ugovora. 
                  (vrijednost podugovorenih usluga) 

Plaćanje podugovaraču će vršiti:____________________________________________
                           (navesti način plaćanja Podugovarača (direktno ili indirektno))   

Napomena: ponuđač mora navesti naprijed navedene podatke, ukoliko ima namjeru dio 
ugovora podugovarati, čime je izjavio da ima jasnu namjeru podugovaranja. Ukoliko,  
ponuđač ne popuni gore navedena polja smatrat će se da ponuđač nema namjeru 
podugovaranja, a ponuda neće biti odbijena kao neprihvatljiva. 
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5. U vezi sa vašim zahtjevom o ispunjavanju uvjeta za primjenu preferencijalnog tretmana 

domaćeg, izjavljujemo sljedeće (zaokružiti ono što je tačno): 
 

a) Preduzeće koje dostavlja ovu ponudu je domaće sa sjedištem u BiH i najmanje 50% 
ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz Bosne i Hercegovine, te naša 
ponuda ISPUNJAVA uslove za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg, te 
dostavljamo zahtijevane dokaze navedene u tenderskoj dokumentaciji; 

b) Naša ponuda NE ISPUNJAVA uslove za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg, 
te se na našu ponudu ne primjenjuju odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg; 

c) Grupa ponuđača koja dostavlja ovu ponudu je sastavljena od članova kojima je sjedište 
u  zemljama potpisnicama CEFTA sporazuma i najmanje jednog člana sa sjedištem u 
BiH i najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz država 
potpisnica CEFTE, te naša ponuda ISPUNJAVA uslove za primjenu preferencijalnog 
tretmana domaćeg. 

Napomena: Ukoliko ponuđač ne zaokruži nijednu od gore navedenih opcija smatrat će se da 
ponuđač ne ispunjava uvjete za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg. 

 
6. Ova ponuda važi 120 dana, računajući od isteka roka za prijem ponuda tj. do 

___________ godine. 
 
7. Garancija za ponudu je dostavljena u skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije. 
 
8. Ako naša ponuda bude najuspješnija u ovom postupku javne nabavke, obavezujemo          

se:  
a) dostaviti dokaze o ispunjavanju kvalifikacionih uslova u pogledu lične spososbnosti, 

ekonomske i finansijske sposobnosti, te tehničke i profesionalne sposobnosti koji su 
traženi  tenderskom  dokumentacijom  i  u  roku koji  je utvrđen a za koje smo priložili  
izjave, u skladu sa uslovima propisanim ovom tenderskom dokumentacijom; 

b) dostaviti garanciju za uredno izvršenje ugovora, u skladu sa uslovima iz ove tenderske 
dokumentacije; 

c)  dostaviti garanciju za avansno plaćanje. 
 
Ime i prezime osobe koja je ovlaštena da predstavlja ponuđača:    
  
………………………………………………..   
Potpis ovlaštene osobe: ……………………………………………… 
Mjesto i datum :  ……………………………………………….. 
M.P. 
 
 
Napomena: 
Obrazac ponude ponuđač mora popuniti u cijelosti, potpisati (ovlaštena osoba za 
predstavljanje ponuđača iz važećeg Izvoda iz sudskog registra ili Rješenja o registraciji) i 
ovjeriti pečatom, čime potvrđuje da su tačni podaci koji su u obrascu ponude navedeni.  
Ukoliko ponudu ne potpisuje odnosno ne parafira osoba ovlaštena za zastupanje ponuđača 
(koja je navedena u Izvodu iz sudskog registra odnosno Rješenje o registraciji), ponuđač je 
obavezan dostaviti ovlaštenje za tu osobu. U pismu ovlaštenja, obavezno je navođenje punog 
imena osobe koja daje ovlaštenje (opunomoćitelj) i punog imena osobe kojoj se daje ovlaštenje 
(punomoćnik). Obavezno je da isto bude potpisano od strane opunomoćitelja i punomoćnika u 
cilju utvrđivanja vjerodostojnosti potpisa. 
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SADRŽAJ PONUDE 
 

Naša ponuda sadrži dokumenta označena od 1 do __, i to: 
 
1.  
2. 
3. 
4. 
5. 
 
Itd. 
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Aneks 3 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE 
 
 

NAZIV PONUĐAČA: ________________________________________________________ 
Broj ponude: _______________________ 
Datum: ____________________________  
 

 
R.b. 

Naziv i opis robe 
(tehnička specifikacija) 

Jed.mjere Količina 

Cijena po 
jedinici 

mjere bez 
PDV-a 

Ukupna cijena 
bez 

PDV-a 

 
1. 

Tunelsko vatrogasno vozilo 
za gašenje požara (u 
skladu sa Tehničkom 
specifikacijom iz Aneksa 13 
tenderske dokumentacije) 

 
kom 

 
2 

  

2. 

Oprema ugrađena i 
smještena na tunelskom 
vozilu (u skladu sa 
Tabelom 1 iz Tehničke 
specifikacije iz Aneksa 13 
tenderske dokumentacije) 

 
komplet 

 
2 

  

  
UKUPNA CIJENA BEZ PDV-a: 

 

  
POPUST ___%: 

 

  
UKUPNA CIJENA SA POPUSTOM BEZ PDV-a:  

 

 
Napomena: 
 
1. Cijene moraju biti izražene u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena. 
2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba platiti 

ponuđaču. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su 
navedeni u ovom obrascu.  

3. U slučaju razlike između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu 
sa jediničnim cijenama. 

4. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati. 
5. Ponuđač je upoznat i prihvata da ne može mijenjati niti dopunjavati ponuđenu specifikaciju, 

odnosno da mu u protivnom ponuda može biti odbačena kao neprihvatljiva. 
6. Ponuđač prihvata da je rok isporuke 12 (dvanaest) mjeseci od dana dostavljanja garancije 

za uredno izvršenje ugovora. 
 
 
 

M.P.    
                  OVLAŠTENO LICE PONUĐAČA 

 
______________________________  

                                                                                  (potpis) 
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Aneks 4 
 
     

POVJERLJIVE INFORMACIJE 
 
 
 

Informacija koja je povjerljiva 

Brojevi 
stranica s tim 
informacijama 

u ponudi 

Razlozi za 
povjerljivost tih 

informacija 

Vremenski period u 
kojem će te 

informacije biti 
povjerljive 

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 
 
Potpis i pečat ponuđača 
 
_______________________ 
 
 
Napomena: 
Povjerljivim informacijama se ne mogu smatrati informacije propisane članom 11. Zakona. 
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Aneks 5 

NACRT UGOVORA 
 
sačinjen dana _________20…... godine, između: 
 
Javno  preduzeće  Autoceste  Federacije  Bosne  i  Hercegovine“  društvo  sa  ograničenom  
odgovornošću Mostar, sa registrovanim  sjedištem u ulici Adema Buća 20, 88000 Mostar  (u 
daljem  tekstu:  “Ugovorni organ”) koje zastupa Adnan Terzić, dipl.ing., direktor,  
 
i  
__________________________________________________ sa registrovanim sjedištem u 
ulici ________________________  (navesti naziv  i adresu dobavljača), (u daljem tekstu: 
“Dobavljač”), koje zastupa ______________________ (navesti ovlašteno lice), direktor 
 
kojim Ugovorni organ angažuje Dobavljača za isporuku roba: 
 
„Nabavka vatrogasnih vozila sa opremom za gašenje požara i spašavanje u tunelima i 
autocesti“ (u daljem tekstu: “robe”), nakon što je  prihvatio ponudu Dobavljača  za   isporuku    
predmetnih    roba u  iznosu   od ________________KM (sa uključenim  PDV-om), prema 
cijeni iz ponude broj __________   od _______________.  
 
Ugovorni organ, JP „Autoceste FBiH“ d.o.o. Mostar osigurao je sredstva u skladu sa Planom 
poslovanja JP  Autoceste FBiH d.o.o. Mostar. 
  
Ovim se Ugovorom utvrđuje sljedeće: 
A) U ovom će Ugovoru riječi i izrazi imati isto značenje koje im je dato u Uslovima ugovora 
koji su sastavni dio ovog Ugovora. 
B) Dobavljač, nakon što je prezentovao Ugovornom organu da posjeduje tražene 
kvalifikacije, se obavezuje da isporuči robe i ispravi na zadovoljavajući način sve defekte-
nedostatke prema uslovima i odredbama datim u ovom Ugovoru.  
C) Ugovorni organ se ovdje obavezuje da će vršiti isplatu Dobavljaču u skladu sa 
ispostavom fakture i ispravkama nedostataka u okviru ugovorene cijene po odredbama ovog 
Ugovora na vrijeme i način propisan Ugovorom. 
D) Dokumenti u prilogu se smatraju sastavnim dijelom Ugovora: 
 
Dodatak A: Uslovi Ugovora 
Dodatak B: Obrazac za ponudu 
Dodatak C: Obrazac za cijenu ponude 
Dodatak D: Tehnička specifikacija 
Dodatak E:  Izjava o karakteristikama ponuđene robe 
 
Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja. 
 
Za i u ime Dobavljača:                                                        Za i u ime Ugovornog organa: 
...............................................    ................................................... 
 
Broj:......................................                                            Broj:...................................... 
Datum: ..................................                                          Datum: ..................................  
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Dodatak A 

USLOVI  UGOVORA 
 

PREDMET UGOVORA 
Član 1. 

Predmet ovog Ugovora je nabavka roba: „Nabavka vatrogasnih vozila sa opremom za gašenje 
požara i spašavanje u tunelima i autocesti„ u svemu prema uslovima iz Tehničke specifikacije 
i prema ponudi Dobavljača broj ___________ od ________________. 
 

Član 2. 
Dobavljač isporučuje Ugovornom organu 2 (dva) vatrogasna vozila, a sve prema specifikaciji i 
tehničkim karakteristikama datim u Tehničkoj specifikaciji.  
Dobavljač će isporučiti robe nakon potpisa Ugovora, a u roku od 12 (dvanaest) mjeseci od 
dana dostavljanja garancije za uredno izvršenje ugovora. 
 
VAŽEĆI ZAKONI 
      Član 3. 
Ovaj Ugovor, njegovo značenje i tumačenje, kao i odnosi između strana, podliježe zakonima i 
propisima sa zakonskom snagom u Bosni i Hercegovini (BiH) i Federaciji Bosne i Hercegovine 
(FBiH) koji su na snazi  ili to mogu postati. 
 
OBAVJEŠTENJA 

Član 4. 
Sva obavještenja, zahtjevi ili saglasnosti dati u skladu sa ovim Ugovorom davaće se pismeno 
i smatraće se uručenim kada se lično uruče ovlaštenom predstavniku strane kojoj je upućena 
takva vrsta komunikacije, odnosno kada se pošalju preporučenom poštom, faksom ili e-mailom 
toj strani na sljedeće adrese: 
 
Ugovorni organ: JP „Autoceste FBiH“ d.o.o. Mostar 
   Adema Buća 20, 88000 Mostar, Bosna i Hercegovina 
N/r:    Adnan Terzić,dipl.ing., direktor 
Tel:   + 387 33 277 900 
Faks:   + 387 33 277 901 
E-mail:             info@jpautoceste.ba     
 
Dobavljač:           .......................................... 
               ……………………............. 
                …………………………….. 
N/r               .......................................... 
Tel:               ……………………............. 
Faks:               ……………………............. 
E-mail:   …………………………….. 
 
OVLAŠTENI PREDSTAVNICI 

Član 5. 
Svaka radnja koja mora biti obavljena ili za čije obavljanje postoji odobrenje i svaki dokument 
čiji sadržaj treba realizirati ili postoji odobrenje za realizaciju prema ovom Ugovoru od strane 
Ugovornog organa ili Dobavljača može biti preduzeta ili obavljena od strane ovlaštenih 
predstavnika: 
 
u ime Ugovornog organa:  ……………………………… 
u ime Dobavljača:  ……………………………...... 
 

mailto:info@jpautoceste.ba
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POREZI 

Član 6. 
Dobavljač mora platiti sve poreze i naknade po važećim zakonima i smatra se da je njihov 
iznos već uključen u cijenu Ugovora. 
 
 
POČETAK I DINAMIKA ISPORUKE ROBE 
 

Član 7. 
Dobavljač se obavezuje započeti isporuku robe nakon obostranog potpisivanja Ugovora, tako 
da će robu iz člana 1. isporučiti u roku od 12 (dvanaest) mjeseci od dana dostavljanja garancije 
za uredno izvršenje ugovora. 
 
 
OBAVEZE UGOVORNOG ORGANA 

Član  8. 
Ukoliko nakon datuma stupanja na snagu ovog Ugovora nastanu bilo kakve promjene u 
važećim zakonima u vezi poreza i carina kojima se povećavaju ili smanjuju troškovi nabavke 
roba koje isporučuje Dobavljač, tada će naknada ili troškovi koji se refundiraju, a koji se inače 
plaćaju Dobavljaču prema ovom Ugovoru, biti povećani ili smanjeni na odgovarajući način na 
osnovu sporazuma između strana, te će odgovarajuće korekcije biti načinjene u iznosu 
navedenom u članu 10. 
 
Ugovorne strane će tokom isporuke novih vozila vršiti provjeru da li ona u svemu zadovoljavaju 
zahtjeve iz ovog ugovora, i da li su propraćena odgovarajućim garantnim listovima. Prilikom 
isporuke roba voditi će se zapisnik o primopredaji roba, kojim se konstatuje u kakvom je stanju 
isporučena roba. Sastavni dio ovog Zapisnika je otpremnica robe.   
 
Ukoliko karakteristike isporučenog vozila ne budu u svemu odgovarale karakteristikama vozila 
koje su navedene u ponudi Dobavljača, Ugovorni organ ih neće prihvatiti.  U ovom slučaju je 
Dobavljač dužan da isto odveze sa lokacije i da snosi sve troškove nastale u vezi sa ovim. 
Uspješno okončanje isporuke utvrđuje se potpisivanjem Zapisnika o primopredaji i otpremnog 
lista Dobavljača od strane ovlaštenog lica Ugovornog organa.  
 
 
OBAVEZE DOBAVLJAČA 
 

Član  9. 
Dobavljač se obavezuje da će vozila biti prve kvalitete, nova, proizvedena min. u 2018. godini 
i da će u svemu zadovoljiti uslove date u specifikaciji i tehničkim karakteristikama vozila u 
tehničkom opisu koji je sastavni dio ovog Ugovora. 
 
Dobavljač garantuje da će isporučiti potpuno nova vozila i ugrađenu opremu, ne stariju od 
2018. godine.  
 
Dobavljač garantuje da će obezbijediti kvalitet isporučenih vozila tokom garantnog perioda, 
prema garantnom listu dostavljenom uz isporučena vozila, gdje je garancija na vozilo 
(mehanički dijelovi, karoserija, lak) minimalno 24 mjeseca bez ograničenja na pređenu 
kilometražu, a garancija na nadogradnju (nadograđeni dio vozila sa vatrogasnom opremom) 
minimalno 24 mjeseca bez ograničenja na pređenu kilometražu ili radne sate.  
U slučaju popravke robe, isporuke druge robe ili zamjene dijelova, minimalni garantni rok na 
izvršene popravke ili zamijenjene dijelove je 2 (dvije) godine od izvršenih popravki ili ugradnje 
dijelova. Ukoliko je garantni rok na izvršenu popravku ili zamijenjeni dio kraći od garantnog 
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perioda za cjelokupno vozilo (2 godine), garancija na izvršenu popravku ili zamijenjeni dio će 
važiti do isteka garantnog perioda za cjelokupno vozilo.  
 
Dobavljač garantuje da će za nadograđeni dio vozila i sadržanu opremu osigurati dostupnost 
originalnih rezervnih dijelova u post-garantnom periodu, u trajanju od 7 (sedam) godina nakon 
isteka garantnog perioda.  
 
Dobavljač garantuje da će obezbijediti servis u garantnom period kako slijedi: 

 
Vozilo: 
- Obezbjeđena servisna podrška u garantnom roku u okviru ovlaštenih servisa u FBiH, na 
lokaciji dobavljača ili lokaciji Ugovornog organa (COKP Drivuša ili druga lokacija na ruti 
autoceste A1); 
- Besplatan dolazak na lokaciju Ugovornog organa u slučaju kvara vozila u garantnom periodu, 
u roku od 24h od prijema pismenog ili telefonskog poziva ovlaštenog predstavnika Ugovornog 
organa,; 
- U slučaju da kvar nije moguće otkloniti na licu mjesta (lokacija Ugovornog organa), Dobavljač 
je dužan obezbijediti, bez naknande, prevoz vozila (šlep) do lokacije najbližeg ovlaštenog 
servisa, gdje će se kvar otkloniti. 

 
Nadogradnja i oprema: 
- Obezbjeđena servisna podrška u garantnom roku u okviru ovlaštenih servisa u FBiH, na 
lokaciji dobavljača ili  na lokaciji Ugovornog organa (COKP Drivuša ili druga lokacija na ruti 
autoceste A1) ; 
- Besplatan dolazak na lokaciju Ugovornog organa u slučaju kvara na nadogradjenom dijelu 
vozila ili vatrogasnoj opremi u garantnom periodu, u roku od 24 h od prijema pismenog ili 
telefonskog poziva ovlaštenog predstavnika Ugovornog organa. 

 
Dobavljač garantuje da su svi ponuđeni priključci kompatibilni sa vatrogasnim vozilom koje se 
nudi, te da su izvedeni svi potrebni dodaci za priključenje i funkcionalnost priključaka.  
 
Dobavljač se obavezuje da će prilikom isporuke vozila dostaviti slijedeću dokumentaciju: 
 
- Upute za servis i održavanje, te servisna knjiga na jednom od službenih jezika u BiH  uz 
isporučeno vozilo; 
- Upute za korištenje nadograđenih komponenti i vatrogasne opreme na jednom od službenih 
jezika u BiH;   
- Ovjeren garanti list za vozilo/podvozje; 
- Ovjeren garantni list za nadogradnju i vatrogasnu opremu;  
- Svi značajniji natpisi  na vozilu moraju biti na jednom od službenih jezika u BiH; 
- Pri isporuci, sva uputstva za opremu i vozilo, treba dostaviti na jednom od službenih jezika 
koji su u upotrebi u Bosni i Hercegovini (onoliko kopija koliko je isporučeno vatrogasnih vozila 
+ jedan).  
Pri isporuci, sva uputstva za opremu i vozilo, treba dostaviti na jednom od službenih jezika koji 
se u upotrebi u Bosni i Hercegovini (onoliko kopija koliko je isporučeno vatrogasnih vozila + 
jedan).  
 
Dobavljač je obavezan nakon isporuke vozila obaviti obuku za korištenje, upotrebu 
predmetnog vozila kao i za dodatnu nadograđenu opremu.  
 
Dobavljač će isporučiti vozila i ispunjavati svoje obaveze revnosno, efikasno i ekonomično, u 
skladu sa opšteprihvaćenim profesionalnim metodama i praksom, poštovaće uobičajene 
načine dobrog vođenja poslova.  
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Dobavljač odgovara za sve materijalne nedostatke robe koje je ona imala, bez obzira na to da 
li mu je to bilo poznato. Dobavljač odgovara i za one nedostatke koji se pojave nakon prelaska 
rizika na Ugovorni organ ako su posljedica uzroka koji je postojao prije toga. 
U slučajevima kada se nakon primitka robe od strane Ugovornog organa pokaže da roba ima 
neki nedostatak koji se nije mogao otkriti uobičajenim pregledom prilikom preuzimanja robe 
(skriveni nedostatak), Ugovorni organ je dužan da o tom nedostatku obavijesti Dobavljača u 
roku od 8 (osam) dana računajući od dana kada je nedostatak otkrio. Nedostatke i kvarove na 
vozilu u toku garantnog perioda koji nisu nastali pogrešnim rukovanjem korisnika, Dobavljač 
će otkloniti o svom trošku. 
 
Materijalni nedostaci postoje: 
- ako roba nema potrebna svojstva za svoju redovnu upotrebu,  
- ako roba nema potrebna svojstva za posebnu upotrebu za koju je Ugovorni organ
 nabavlja, a koja je bila poznata Dobavljaču ili mu je morala biti poznata, 
- ako roba nema svojstva koja inače postoje kod drugih roba iste vrste i odlike koje su 

propisane. 
 
Dobavljač ne odgovara za nedostatke koji se otkriju pošto proteknu 2 (dvije) godine od predaje 
robe. Kada je zbog nekog nedostatka ili kvara došlo do popravka robe, isporuke druge robe, 
zamijene dijelova i slično, rokovi za garanciju počinju teći od predaje popravljene robe, izvršene 
zamijene dijelova ili slično. U slučaju popravke robe, isporuke druge robe ili zamjene dijelova, 
minimalni garantni rok na izvršene popravke ili zamijenjene dijelove je 2 (dvije) godine od 
izvršenih popravki ili ugradnje dijelova. Ukoliko je garantni rok na izvršenu popravku ili 
zamijenjeni dio kraći od garantog perioda za cjelokupno vozilo (2 godine), garancija na 
izvršenu popravku ili zamijenjeni dio će važiti do isteka garantnog perioda za cjelokupno vozilo. 
U obavještenju o nedostatku robe ugovorne strane su dužne opisati nedostatak. Ako 
obavještenje o nedostatku koju ugovorne strane pošalju preporučenom poštom, telefaksom, 
e-mail-om ili na neki drugi pouzdan način, zakasni ili uopšte ne stigne, smatraće se da su 
ugovorne strane ispunile svoju obavezu da obavijeste drugu ugovornu stranu.  
 
Kada je Dobavljač predao Ugovornom organu garantni list kojim proizvođač garantuje 
ispravnost robe u garantnom periodu, računajući od njene predaje Ugovornom organu, 
Ugovorni organ može, ako roba nije ispravna, zahtijevati kako od Dobavljača tako i od 
proizvođača da robu popravi u razumnom roku ili ako to ne učini da mu umjesto nje isporuči 
robu koja je ispravna. 
 
Dobavljač će isporučiti vozila sa paritetom Centar za održavanje i kontrolu prometa – COKP 
Drivuša. Ugovorne strane će sačinit Zapisnik o primopredaji - otpremnicu sa svim relevantnim 
elementima primopredaje. Sva eventualna odstupanja i nedostaci, prilikom primopredaje 
sredstava i opreme konstatovaće se Zapisnikom o primopredaji. Dobavljač se obavezuje da 
će primjedbe konstatovane Zapisnikom o primopredaji otkloniti, o svom trošku, odmah, a 
najkasnije u roku od 10 (deset) dana od dana potpisivanja Zapisnika o primopredaji. Ako u 
navedenom roku Dobavljač ne otkloni primjedbe Ugovorni organ zadržava pravo da raskine 
Ugovor. 
 
Dobavljač nema pravo da zapošljava, u svrhu izvršenja ugovora o javnoj nabavci, fizička i 
pravna lica koja su učestvovala u pripremi tenderske dokumentacije ili su bila u svojstvu člana 
ili stručnog lica koje je angažovala komisija za nabavke, i to najmanje 6 (šest) mjeseci po 
zaključenju ugovora, odnosno od početka realizacije ugovora. 
 
Dobavljaču je dozvoljeno podugovaranje. Dobavljač ne smije, bez prethodne saglasnosti 
ugovornog organa, sa trećom stranom sklapati podugovor ni o jednom bitnom dijelu ugovora. 
Ugovorni organ će biti blagovremeno obaviješten, prije sklapanja podugovora, o elementima 
ugovora za koje se sklapa podugovor i o identitetu podugovarača. Ugovorni organ će 
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obavijestiti Dobavljača o svojoj odluci u roku od 15 (petnaest) dana od prijema obavještenja o 
podugovaranju i navesti objektivne razloge ukoliko odbija odobriti takvu odluku. Ugovorni 
organ može provjeriti kvalifikacije podugovarača u skladu sa članom 44. Zakona. Ukoliko se 
opredijeli za direktno plaćanje podugovaračau, Dobavljač je dužan da prije realizacije 
podugovora dostavi ugovornom organu podugovor koji obavezno sadrži slijedeće elemente 
propisane članom 73. stav (4) Zakona, i to: 
        -   dio robe koju će isporučiti podugovarač, 
        -   predmet, količinu, vrijednost, mjesto i rok isporuke robe, 
        - podatke o podugovaraču, i to: naziv podugovarača, sjedište, JIB/IDB, broj    

transakcionog računa i naziv banke kod koje se vodi.   
Gore navedeni podaci iz podugovora su osnov za direktno plaćanje podugovaraču. Dobavljač 
kojem je dodijeljen ugovor snosi punu odgovornost za realizaciju ugovora. 

 
CIJENA I PLAĆANJE 

Član 10. 
Visina naknade za količinu isporučene robe iz člana 2. je : 
 
Ukupna cijena bez PDV-a:   ................................ KM 
Iznos PDV-a (17%):    ................................ KM 
Ukupna cijena sa PDV-om:   ................................ KM 
 
      Član 11. 
U jedinične cijene su uključeni svi troškovi za isporučene robe (materijal, radna snaga, prijevoz, 
osiguranje itd.) kao i svi porezi, takse i ostala davanja koja je Dobavljač dužan platiti iz bilo 
kojeg razloga, a koji bi se mogli pojaviti tokom isporuke navedene robe koje su predmet 
nabavke.  
 

Član  12. 
Dobavljač će isporučenu robu obračunavati Ugovornom organu nakon isporuke roba i račun 
dostaviti Ugovornom organu. 
Dobavljač se obavezuje uz račun dostaviti Ugovornom organu Pregled izdatih roba – 
otpremnicu, koji će biti potpisan i ovjeren od strane ovlaštenog predstavnika Ugovornog 
organa. 
 
 
USLOVI I NAČIN PLAĆANJA 

Član 13. 
Plaćanje će se vršiti na slijedeći način: 
 

- 70% (sedamdeset posto) avansno plaćanje (uz dostavljanje avansne garancije i 
predračuna), a nakon uplate avansa Dobavljač je dužan da izda avansni račun u skladu 
sa  Zakonom o porezu na dodanu vrijednost („Službeni glasnik BiH“ broj 09/05,35/05, 
100/08) i Pravilnikom o zakonu o PDV-u („ Službeni glasnik BiH“ broj 93/05); 

 
- 30% (trideset posto) nakon isporuke vozila u roku od 60 (šezdeset) dana od dana 

prijema formalno i računski ispravne fakture koja je dostavljena poštom ili lično na 
protokol Ugovornog organa. 
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LIKVIDNE ŠTETE - PENALI 
Član 14. 

Za neodobreno produženje ugovorenog roka isporuke,  za  svaki  dan zakašnjenja se odbija 
0,5‰ od ugovorene vrijednosti nabavke, a max. 5% od ukupne ugovorene vrijednosti nabavke. 
 
 
GARANCIJA ZA UREDNO IZVRŠENJE UGOVORA, GARANCIJA ZA AVANSNO PLAĆANJE 
 

Član 15. 
Dobavljač je obavezan kao sredstvo finansijskog obezbjeđenja dostaviti bankarsku garanciju 
za uredno izvršenje ugovora u visini od 10% ukupne vrijednosti ugovora, koja će trajati 28 dana 
duže od roka isporuke iz člana 7. ovog Ugovora. 
  
Bankarska garancija je bezuslovna, neopoziva i plativa na prvi poziv, bez prigovora i služi kao 
finansijsko obezbjeđenje za otklanjanje nedostataka tokom trajanja ugovora, koji nisu nastali 
krivicom Ugovornog organa. Dobavljač je obavezan dostaviti bankarsku garanciju za uredno 
izvršenje Ugovora u roku od 10 (deset) dana od potpisivanja Ugovora. 
 
Avans u iznosu od  sedamdeset posto (70% ) od ugovorne cijene će biti  plaćen u roku 30 
(trideset) dana nakon što Ugovorni organ zaprimi i prihvati  garanciju za avansno plaćanje u 
iznosu i valuti avansnog plaćanja i uz dostavljeni predračun. 
 
Nakon uplate avansa na račun Dobavljača, isti je dužan da izda avansni račun u skladu 
sa  Zakonom o porezu na dodanu vrijednost („Službeni glasnik BiH“ broj 09/05,35/05, 100/08) 
i Pravilnikom o zakonu o PDV-u („ Službeni glasnik BiH“ broj 93/05). 

Garancija za avansno plaćanje u visini od 70% ukupne vrijednosti ugovora dostaviće se u 
obliku bezuslovne, na prvi poziv plative bankarske garancije i važiće sve dok JP Autoceste 
FBiH d.o.o. Mostar ne primi punu otplatu istog iznosa od strane Dobavljača, odnosno 
minimalno do kraja predviđenog roka isporuke + 28 dana. 
 
 
RASKID OD STRANE UGOVORNOG ORGANA 
 
      Član  16. 
Ugovorni organ može raskinuti ovaj Ugovor, ali najranije 30 (trideset) dana nakon što je 
Dobavljača pismeno obavijestio o raskidu, a ovo obavještenje se daje nakon pojave bilo kojih 
od događaja navedenih u paragrafima (a) i (b) ovog člana, odnosno 60 (šezdeset) dana u 
slučaju događaja navedenog pod (c): 
 
(a) ukoliko Dobavljač ne ispravi propust u isporuci svojih roba  iz Ugovora u roku od 10 
(deset) dana nakon što je bio obaviješten ili unutar nekog produženog perioda koji Ugovorni 
organ naknadno odobri napismeno; 
(b)     ukoliko Dobavljač postane insolventan ili ukoliko bankrotira; 
(c) ukoliko Ugovorni organ, po svom vlastitom nahođenju, odluči da raskine ovaj Ugovor; 
(d) ukoliko Dobavljač ne dostavi garanciju za uredno izvršenje ugovora, ugovor će se 
smatrati ništavnim. 
 
 
OD STRANE DOBAVLJAČA 

Član  17. 
Dobavljač može raskinuti ovaj Ugovor, ali najranije 30 (trideset) dana nakon što pismeno 
obavijesti Ugovorni organ o raskidu. Ovo obavještnje će se dati ukoliko Ugovorni organ 
propusti da plati bilo koji novčani iznos koju duguje Dobavljaču u skladu sa ovim Ugovorom, a 
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koji nije predmet spora, u roku od 30 (trideset) dana nakon prijema pismene obavijesti od 
Dobavljača da je prošao rok za isplatu ugovorenog iznosa. 
 
 
PLAĆANJE PO RASKIDU 
Nakon raskida ovog Ugovora u skladu sa članom 16. ili 17. Ugovora, Ugovorni organ će izvršiti 
slijedeća plaćanja Dobavljaču: 
(a) naknadu u skladu sa članom 10. za isporučene robe obavljene na zadovoljavajući način 
prije datuma stupanja na snagu raskida; 
(b) osim u slučaju raskida u skladu sa paragrafima (a) i (b) člana 16. ovog Ugovora, 
naknade za sve opravdane troškove prouzrokovane raskidom Ugovora. 
 
 
ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 18. 
Dobavljač će biti odgovoran Ugovornom organu za svako kršenje obaveza koje ima po ovom 
Ugovoru. Odgovornost Dobavljača da nadoknadi Ugovornom organu sve štete i gubitke je 
ograničena na ukupan iznos njegovih naplata po ovom Ugovoru, pri čemu odgovornost 
Dobavljača neće biti predmet ovog ograničenja u slučaju štete ili gubitka nanesenog 
Ugovornom organu koji su rezultat nemarnosti ili namjernih propusta Dobavljača ili njegovog 
osoblja u isporuci roba. 
Ukoliko nastupi šteta Ugovornom organu ugovorne strane su saglasne da se odgovornost za 
nastalu štetu i njenu visinu utvrdi sporazumno, u roku od 24 (dvadesetčetiri) sata od trenutka 
kada je nastala šteta, a po ovlaštenim osobama ugovornih strana. 
U nemogućnosti sporazumnog utvrđivanja štete i njene visine, ugovorne strane će zatražiti 
stručnu arbitražu nadležnih organa ovlaštenih za utvrđivanje nastale štete. 
 
 
RJEŠAVANJE SPOROVA 
PRIJATELJSKO RJEŠAVANJE 

Član 19. 
Strane će uložiti sve svoje napore da prijateljski riješe sve eventualne sporove koji nastanu po 
ovom Ugovoru ili u vezi sa njim. 
 
 
RJEŠAVANJE SPOROVA 
 

Član 20. 
Svi sporovi između strana a koji se ne mogu prijateljski razriješiti u razumnom roku, biće 
rješavani arbitražom u skladu sa važećim zakonima (Zakon o parničnom postupku Federacije 
BiH – „Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 53/03). Za sporove je nadležan 
Osnovni sud Sarajevo. 
 

Član 21. 
Ovaj ugovor se smatra zaključenim danom potpisivanja od obje ugovorne strana, a stupa na 
snagu danom dostavljanja garancije za uredno izvršenje ugovora od strane Dobavljača. 
 

Član  22. 
Ovaj Ugovor sastavljen je u 6 (šest) primjerka, od toga 4 (četiri) primjerka zadržava Ugovorni 
organ, a 2 (dva) primjerka zadržava Dobavljač. 
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Aneks 6 
Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačaka od a) do d) Zakona o javnim 
nabavkama BiH („Službeni glasnik BiH“ broj : 39/14) 
 
Ja, nižepotpisani  ____________________ (Ime i prezime), sa ličnom kartom broj : 
____________________  izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika 
privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 
_________________________________________________________________________ 
(Navesti položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: 
____________________, čije sjedište se nalazi u ____________________ (Grad/opština), na 
adresi ____________________ (Ulica i broj), kao ponuđač u postupku javne nabavke 
__________________________________________ (Navesti tačan naziv i vrstu postupka 
javne nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ __________________________________ 
(Navesti tačan naziv ugovornog organa), za koje je objavljeno Obavještenje o nabavci (ako je 
objavljeno obavještenje) na Portalu javnih nabavki broj: _____________________, a u skladu 
sa članom 45. st. (1) i (4) pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću 

IZJAVLJUJEM 
 

Ponuđač ____________________ u navedenom postupku javne nabavke, kojeg 
predstavljam, nije : 

a) Pravosnažnom sudskom presudom u kaznenom postupku osuđen za kaznena djela 

organiziranog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca u skladu s važećim 

propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registrovan; 

b) Pod stečajem ili je predmetom stečajnog postupka ili je pak predmetom postupka 

likvidacije; 

c) Propustio ispuniti obaveze u vezi s plaćanjem penzionog, invalidskog i zdravstvenog 

osiguranja u skladu sa važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registrovan; 

d) Propustio ispuniti obavezu u vezi s plaćanjem direktnih i indirektnih poreza u skladu s 

važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registrovan. 

U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom ponuđača da u slučaju dodjele ugovora 
dostavi dokumente iz člana 45. stav (2) tač. a) do d) Zakona na zahtjev ugovornog organa i u 
roku kojeg odredi ugovorni organ shodno članu 72. stav (3) tačka a) zakona. 
Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno upotreba 
neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti 
predstavlja kazneno djelo predviđeno krivičnim zakonima u BiH, te da davanje netačnih 
podataka u dokumentima kojima se dokazuje lična sposobnost iz člana 45. Zakona o javnim 
nabavkama predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 
10.000,00 KM za ponuđača (pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovorno lice 
ponuđača. 
Takođe izjavljujem da sam svjestan da ugovorni organ koji provodi navedeni postupak javne 
nabavke, shodno članu 45. stav (6) Zakona o javnim nabavkama, u slučaju sumnje u tačnost 
podataka datih putem ove izjave zadržava pravo provjere tačnosti iznesenih informacija kod 
nadležnog organa. 
 
Izjavu dao : 
____________________ 
 
Mjesto i datum davanja izjave : 
____________________ 
 
Potpis i pečat nadležnog organa : 
____________________ 
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Aneks 7 
 
 

Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47. st. (1) tačaka od a) do d) i (4) Zakona o javnim 
nabavkama („Službeni glasnik BiH“ broj 39/14) 
 
Ja, nižepotpisani  ____________________ (Ime i prezime), sa ličnom kartom broj: 
____________________  izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika 
privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 
_________________________________________________________________________ 
(Navesti položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: 
____________________, čije sjedište se nalazi u ____________________ (Grad/opština), na 
adresi ____________________ (Ulica i broj), kao ponuđač u postupku javne nabavke 
__________________________________________ (Navesti tačan naziv i vrstu postupka 
javne nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ __________________________________ 
(Navesti tačan naziv ugovornog organa), za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci 
(ako je objavljeno obavještenje) na Portalu javnih nabavki broj: ______________________, a 
u skladu sa članom 47. st. (1) i (4) pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću 
 

IZJAVLJUJEM 
 

Dokumenti čije obične kopije dostavlja ponuđač ____________________ u navedenom 
postupku javne nabavke, a kojima se dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz člana 
47. stav (1) tačka c) Zakona o javnim nabavkama su identični sa originalima. 
 
U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom ponuđača da u slučaju dodjele ugovora 
dostavi dokumente iz člana 47. stav (1) tačka c) Zakona o javnim nabavkama na zahtjev 
ugovornog organa i u roku kojeg odredi ugovorni organ shodno članu 72. stav (3) tačka a) 
Zakona o javnim nabavkama. 
 
Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno upotreba 
neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti 
predstavlja kazneno djelo predviđeno krivičnim zakonima u BiH, te da davanje netačnih 
podataka u dokumentima kojima se dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz člana 47. 
Zakona o javnim nabavkama predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 
1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđača (pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za 
odgovorno lice ponuđača. 
 
 
Izjavu dao : 
____________________ 
 
Mjesto i datum davanja izjave : 
____________________ 
 
Potpis i pečat ponuđača: 
____________________ 
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Aneks 8 

 
PISMENA IZJAVA 

IZ ČLANA 52. ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA 
 

 
Ja, nižepotpisani  ____________________ (Ime i prezime), sa ličnom kartom broj: 
____________________  izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika 
privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 
_________________________________________________________________________ 
(Navesti položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj : 
____________________, čije sjedište se nalazi u ____________________ (Grad/opština), na 
adresi ____________________ (Ulica i broj), kao ponuđač u postupku javne nabavke 
__________________________________________ (Navesti tačan naziv i vrstu postupka 
javne nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ __________________________________ 
(Navesti tačan naziv ugovornog organa), za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci 
(ako je objavljeno obavještenje) na Portalu javnih nabavki broj: ________________, a u skladu 
sa članom 52. stav (2) Zakona o javnim nabavkama pod punom materijalnom i krivičnom 
odgovornošću 
 

IZJAVLJUJEM 
 

1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj fazi 
procesa javne nabavke. 
2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 
ugovornom organu, uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju 
obavljanja u okviru službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od 
vršenja djela koje treba izvršiti on, ili neko ko posreduje pri takvom podmićivanju službenog ili 
odgovornog lica. 
3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 
ugovornom organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju da 
obavi u okviru svoje službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdržava od 
obavljanja radnji, koje ne treba izvršiti. 
4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavkama. 
5. Nisam učestvovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku postupka javne 
nabavke. 
 
Davanjem ove izjave, svjestan sam krivične odgovornosti predviđene za krivična djela primanja 
i davanja mita i krivična djela protiv službene i druge odgovornosti i dužnosti utvrđene u 
krivičnim zakonima Bosne i Hercegovine. 
 
Izjavu dao: 
____________________ 
 
Mjesto i datum davanja izjave: 
_________________________ 
 
Potpis i pečat nadležnog organa: 
__________________________ 
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Aneks 8.1 

 
PISMENA IZJAVA 

IZ ČLANA 52. ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA 

Ja,   ____________________ (Ime i prezime ovlaštene osobe), sa ličnom kartom broj: 
____________________  izdatom od ____________________,  u svojstvu predstavnika 
privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 
________________________________________________________________________(N
avesti položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj : 
____________________, čije sjedište se nalazi u ____________________ (Grad/opština), na 
adresi ____________________ (Ulica i broj), kao ponuđač u postupku javne nabavke 
__________________________________, a kojeg provodi ugovorni organ JP “Autoceste 
FBiH” d.o.o. Mostar, za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci na Portalu javnih 
nabavki Bosne i Hercegovine, dana ______________ broj ________________, a u skladu sa 
članom 52. stav (2) Zakona o javnim nabavkama pod punom materijalnom i krivičnom 
odgovornošću, putem punomoćnika _______________________(Ime i prezime) sa ličnom 
kartom broj: ____________________  izdatom od ____________________,   

 

IZJAVLJUJEM 

1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj fazi 

procesa javne nabavke. 

2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 

ugovornom organu, uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju 

obavljanja u okviru službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od 

vršenja djela koje treba izvršiti on, ili neko ko posreduje pri takvom podmićivanju službenog ili 

odgovornog lica. 

3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 

ugovornom organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju da 

obavi u okviru svoje službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdržava od 

obavljanja radnji, koje ne treba izvršiti. 

4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavkama. 

5. Nisam učestvovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku postupka javne 

nabavke. 

Davanjem ove izjave, svjestan sam krivične odgovornosti predviđene za krivična djela primanja 

i davanja mita i krivična djela protiv službene i druge odgovornosti i dužnosti utvrđene u 

krivičnim zakonima Bosne i Hercegovine. 

Izjavu u ime ovlaštene osobe dao punomoćnik: 
 
____________________ 
 
Mjesto i datum davanja izjave : 
 
__________________ 
 
Potpis i pečat nadležnog organa (notar ili općinska služba): 
 
___________________ 
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Aneks 9 

 
FORMA GARANCIJE ZA OZBILJNOST PONUDE 

 
 

NAZIV I LOGO BANKE 
__________________________________________________________________________ 

GARANCIJA ZA OZBILJNOST PONUDE  
Datum: 
Za Ugovorni organ: ………………………  
 
Informisani smo da naš klijent, [ime i adresa ponuđača], od sada pa nadalje označen kao 
PONUĐAČ, učestvuje u otvorenom postupku, za nabavku roba, čija je procijenjena vrijednost 
__________KM.  
Za učestovanje u ovom postupku ponuđač je dužan dostaviti garanciju za ozbiljnost ponude u 
iznosu od ________% procijenjene vrijednosti ugovora, što iznosi ___________KM (riječima: 
) __________________.  
 
U skladu sa naprijed navedenim, ______________ [ime i adresa banke], se obavezuje 
neopozivo i bezuslovno platiti na naznačeni bankovni račun, iznos od __________KM 
(riječima:)___________________ [naznačiti brojkama i riječima iznos i valutu garancije], u 
roku od 3 (tri) radna dana po prijemu Vašeg pisanog zahtjeva, a koji sadrži Vašu izjavu da je 
PONUĐAČ učinio jedno od sljedećeg:  
1. povukao svoju ponudu prije isteka roka važenja ponuda utvrđenog u tenderskoj 
dokumentaciji i Obrascu za ponudu, ili  
2. ako Ponuđač, koji je obaviješten da je njegova ponuda prihvaćena kao najpovoljnija, a u 
periodu roka važenja ponude:  
a) odbije potpisati ugovor ili propusti potpisati ugovor u utvrđenom roku,  
b) ne dostavi ili dostavi neodgovarajuću garanciju za uredno izvršenje ugovora,  
c) dostavi neistinite izjave vezane za kvalifikaciju ponuđača.  
 
Vaš zahtijev za korištenje sredstava pod ovom garancijom prihvatljiv je ako je poslan putem 
vaše poslovne banke, koja će nam šifriranom SWIFT porukom potvrditi da su potpisi na vašem 
zahtjevu za plaćanje autentični, da u potpunosti odgovaraju onima koji se nalaze kod njih na 
popisu Vaših autorizovanih potpisa i da je original Vašeg zahtjeva za plaćenje upućen na našu 
adresu: ___________________________________________________________________ 
 
Ova garancija stupa na snagu dana …………. u ________sati [naznačiti datum i vrijeme roka 
za predaju ponuda].  
 
Naša odgovornost prema ovoj garanciji ističe dana_________ u ____sati. [naznačiti datum i 
vrijeme, shodno Obavještenju o javnoj nabavci i tenderskoj dokumentaciji].  
Poslije isteka naznačenog roka, garancija po automatizmu postaje nevažeća. Garancija bi 
trebala biti vraćena kao bespredmetna. Bez obzira da li će nam garancija biti vraćena, ili ne, 
nakon isteka pomenutog roka smatramo se oslobođenim svake obaveze po garanciji.  
Ova garancija je vaše lično i ne može se prenositi.   
 
 
Potpis i pečat  
(BANKA)  
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Aneks 10 

 
FORMA GARANCIJE ZA UREDNO IZVRŠENJE UGOVORA 

 
Datum:............................................................ 
Za Ugovorni organ: .......................................... 
 
Informisani smo da je naš klijent, __________________[ime i adresa najuspješnijeg 
ponuđača), od sad pa nadalje označen kao Dobavljač, Vašom Odlukom o izboru najpovoljnijeg 
ponuđača,  broj:________od __________. / [naznačiti broj i datum odluke] izabran da potpiše, 
a potom i realizuje ugovor o javnoj nabavci roba ________________(kratak opis ugovora) čija 
je vrijednost ……………KM.  
 
Takođe smo informisani da, vi, kao ugovorni organ zahtijevate da se izvršenje ugovora 
garantuje u iznosu od __10___% od vrijednosti ugovora, što iznosi _________KM, 
slovima:_______________ (naznačiti u brojevima i slovima vrijednost i valutu garancije], da bi 
se osiguralo poštivanje ugovorenih obveza u skladu sa dogovorenim uslovima.  
 
U skladu sa naprijed navedenim, ______________(ime i adresa banke), se obavezuje 
neopozivo i bezuslovno platiti na naznačeni bankovni račun bilo koju sumu koju zahtijevate, s 
tim što ukupni iznos ne može preći ___________ (naznačiti u brojevima i slovima vrijednost i 
valutu garancije) u roku od 3 (tri) radna dana po prijemu Vašeg pisanog zahtjeva, a koji sadrži 
Vašu izjavu da Dobavljač ne ispunjava svoje obveze iz ugovora, ili ih neuredno ispunjava.  
 
Vaš zahtjev za plaćanje po ovoj garanciji prihvatljiv je ako nam je poslan u potpunosti SWIFT-
om od Vaše banke potvrđujući da je Vaš originalni zahtjev poslan i poštom i da Vas isti pravno 
obavezuje. Vaš zahtjev će biti razmotren i adresiran nakon zaprimanja Vašeg pisanog zahtjeva 
za plaćanje, poslanog preporučenom ili brzom poštom, putem Vaše banke, na 
adresu________________________________[ime i adresa banke]. 
 
Ova garancija  stupa na snagu ________________( navesti datum izdavanja garancije)  
Naša odgovornost prema ovoj garanciji ističe dana_________[naznačiti datum i vrijeme 
garancije shodno uvjetima iz  ugovora).  
 
Poslije isteka naznačenog roka, garancija po automatizmu postaje nevažeća. Garancija bi 
trebala biti vraćena kao bespredmetna. Bez obzira da li će nam garancija biti vraćena, ili ne, 
nakon isteka pomenutog roka smatramo se oslobođenim svake obaveze po garanciji.  
 
Ova garancija je vaše lično i ne može se prenositi. 
 
 
 
Potpis i pečat  
(BANKA) 
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Aneks 11 
OBRAZAC BANKARSKE GARANCIJE ZA AVANSNO PLAĆANJE 

[Tekst u italiku i u uglastim zagradama se koristi prilikom pripreme obrasca i treba se 
zajedno s istim zagradama izbrisati iz konačne verzije]  

 
Korisnik:    JP Autoceste FBiH d.o.o Mostar 
         Adema Buća 20 
         88000 Mostar, Bosna i Hercegovina 
 
Mjesto i datum izdavanje garancije :__________________ 
 
Garancija za avansno plaćanje  br. .......... 
 
Obaviješteni smo da je [naziv i adresa Dobavljača] (u daljem tekstu: Dobavljač), dana [datum 
zaključivanja ugovora] godine zaključio sa vama, ugovor [broj ugovora], [puni naziv ugovora] 
u vrijednosti [iznos i valuta] (u daljem tekstu: Ugovor). 
 
Prema uslovima navedenog Ugovora, Dobavljač je obavezan da dostavi garanciju za avansno 
plaćanje u iznosu avansa od ....... [iznos i valuta], što predstavlja ......%  ukupne vrijednosti 
ugovora. 
 
Po nalogu Dobavljača, ovim se mi, [naziv i adresa banke garanta], bezuslovno i neopozivo 
obavezujemo da ćemo nakon prijema vašeg prvog usaglašenog pisanog zahtjeva za plaćanje 
u originalu, s tim da vi ne morate dokazivati niti izlagati osnove ili razloge vašeg zahtjeva, platiti 
bilo koji iznos do maksimalnog iznosa [iznos i valuta] [iznos i valuta slovima] što odgovara 
iznosu gore pomenutog avansa. 
  
U svrhu identifikacije, vaš zahtjev za plaćanje mora nam biti dostavljen putem vaše poslovne 
banke, koja će nam šifriranom SWIFT porukom potvrditi da su potpisi na vašem zahtjevu za 
plaćanje autentični, da u potpunosti odgovaraju onima koji se nalaze kod njih na popisu vaših 
autoriziranih potpisa i da je original vašeg zahtjeva za plaćanje upućen na našu gore navedenu 
adresu. 
 
Ova garancija stupa na snagu danom uplate gore navedenog avansa na račun Dobavljača 
____________[broj računa] kod_____________ [naziv i adresa banke garanta], sa pozivom 
na broj ove garancije i važi najkasnije do_____[datum 28 dana nakon očekivanog roka 
isporuke robe].  
 
Na ovu garanciju se primjenjuju Jednoobrazna pravila za garancije na poziv (URDG) 
Međunarodne trgovinske komore, ICC Publikacija br.758, Revizija 2010, isključujući Član 15 
(a). 
 
Potpis ovlaštenih lica i pečat: _____________________________  (M.P.) 
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Aneks 12 

 
IZJAVA O ISPUNJAVANJU TEHNIČKIH ZAHTJEVA  

 
Ja,   ____________________ (Ime i prezime ovlaštene osobe), sa ličnom kartom broj: 
____________________  izdatom od ____________________,  u svojstvu predstavnika 
privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 
___________________________________________________________________(Navesti 
položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: 
____________________, čije sjedište se nalazi u ____________________ (Grad/općina), na 
adresi ____________________ (Ulica i broj), kao ponuđač u postupku javne nabavke 
___________________________________________________________________, a kojeg 
provodi ugovorni organ JP “Autoceste FBiH” d.o.o. Mostar, za koje je objavljeno Obavještenje 
o nabavci na Portalu javnih nabavki Bosne i Hercegovine, dana ______________ broj 
________________, pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću:  

 

IZJAVLJUJEM 

 
➢ isporučena vozila i ugrađena oprema će biti potpuno nova, ne starija od 2018. godine.  

 
➢ da je obezbijeđen kvalitet isporučenih vozila tokom garantnog perioda, prema garantnom 

listu dostavljenom uz isporučena vozila, gdje je garancija na vozilo (mehanički dijelovi, 
karoserija, lak) minimalno 24 (dvadesetčetiri) mjeseca bez ograničenja na pređenu 
kilometražu, a garancija na nadogradnju (nadograđeni dio vozila sa vatrogasnom 
opremom) minimalno 24 (dvadesetčetiri) mjeseca bez ograničenja na pređenu kilometražu 
ili radne sate.  
U slučaju popravke robe, isporuke druge robe ili zamjene dijelova, minimalni garantni rok 
na izvršene popravke ili zamijenjene dijelove je 2 (dvije) godine od izvršenih popravki ili 
ugradnje dijelova. Ukoliko je garantni rok na izvršenu popravku ili zamijenjeni dio kraći od 
garantog perioda za cjelokupno vozilo2 (dvije) godine, garancija na izvršenu popravku ili 
zamijenjeni dio će važiti do isteka garantnog perioda za cjelokupno vozilo.  

 
➢ da je za vozilo, nadograđeni dio vozila i sadržanu opremu osigurana dostupnost originalnih 

rezervnih dijelova u post-garantnom periodu, u trajanju od 7 (sedam) godina nakon isteka 
garantnog perioda. 

 
➢ da je obezbijeđen servis (za vozilo,  nadogradnju i opremu) u garantnom period kako 

slijedi: 
 
- Obezbjeđena servisna podrška u garantnom roku u okviru ovlaštenih servisera u 
FBiH, na lokaciji dobavljača ili lokaciji Ugovornog organa (COKP Drivuša ili druga 
lokacija na ruti autoceste A1);  
- Besplatan dolazak na lokaciju Ugovornog organa u slučaju kvara vozila u garantnom 
periodu, u roku od 24h od prijema pismenog ili telefonskog poziva ovlaštenog 
predstavnika Ugovornog organa; 
- U slučaju da kvar nije moguće otkloniti na licu mjesta (lokacija Ugovornog organa), 
dobavljač je dužan obezbijediti, bez naknande, prevoz vozila (šlep) do lokacije 
najbližeg ovlaštenog servisa, gdje će se kvar otkloniti; 
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➢ da su svi ponuđeni priključci kompatibilni sa vatrogasnim vozilom koji se nudi, te su 
izvedeni svi potrebni dodaci za priključenje i funkcionalnost priključaka.  

 
➢ prilikom isporuke vozila dostaviti će se slijedeća dokumentaciju: 
 

- Upute za servis i održavanje, te servisna knjiga na jednom od službenih jezika u BiH  
uz isporučeno vozilo; 
- Upute za korištenje nadograđenih komponenti i vatrogasne opreme na jednom od 
službenih jezika u BiH;   
- Ovjeren garanti list za vozilo/podvozje; 
- Ovjeren garantni list za nadogradnju i vatrogasnu opremu;  
- Svi značajniji natpisi  na vozilu moraju biti na jednom od službenih jezika u BiH; 
- Pri isporuci, sva uputstva za opremu i vozilo, treba dostaviti na jednom od službenih 
jezika koji se u upotrebi u Bosni i Hercegovini (onoliko kopija koliko je isporučeno 
vatrogasnih vozila + jedan).  

 
➢ Da se obavezujemo da će, ukoliko budemo izabran za dodjelu ugovora, obezbjediti 

certifikat (atest) za vozilo i priključke pri isporuci u skladu sa važećim standardima i 
propisima, neophodnim za registraciju vozila u FBiH.  
 

➢ ponuđena oprema u svemu odgovara traženim tehničkim karakteristikama kako je to 
navedeno u Tabeli 1 Tehničke specifikacije iz Aneksa 13 tenderske dokumentacije.  
 

➢ ukoliko budemo izabrani za dodjelu ugovora, za sve ponuđene stavke opreme za koje je 
tražena usaglašenost sa nekim od standarda i slično, prilikom isporuke robe će biti 
dostavljeni certifikate/izvještaji o ispitivanjima (izdati od nadležne institucije ili Izjava o 
usklađenosti) 
 

 
Izjavu dao : 
____________________ 
 
Mjesto i datum davanja izjave : 
____________________ 
 
Potpis i pečat ponuđača: 
____________________ 
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Aneks 13 

TEHNIČKA SPECIFIKACIJA 
 

 

TIP I KOLIČINA 

 

1 - TUNELSKO vozilo za gašenje požara, 2 kom. 

 

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

 

1. VOZILO 

 

1. Općenito 

 

1.1.1. Sva oprema i sistemi u vozilu moraju biti u skladu s važećim zakonima cestovnog 

prometa, Pravilnika o proizvodnji, modifikacijama i sastavljanju vozila, te primjenjivim 

standardima. 

 

1.1.2. Vozila moraju biti najnoviji modeli proizvođača u ovoj kategoriji, te istog tipa i marke. 

 

1.1.3. Podvozje, motor, kabina, kao i svi ostali dijelovi moraju se dostaviti na šlepi, u voznom 

stanju, sa svim dijelovima i opremom. 

 

1.1.4. Kabina i tijelo vozila mora biti lakirana u vatrogasnu crvenu (RAL 3000) boju a branici 

u bijeloj (RAL 9010). 

 

1.1.5. Masa natovarenog vozila: maksimalno 19 000 kg. 

 

1.1.6. Visina između vrha konstrukcije i tla: maksimalno 3.400 mm. Sveukupni radijus  
okretanja potpuno opremljenog vozila: maksimalno 16 m. 

 

1.1.7. Međuosovinski razmak: maksimalno 3900 mm. 

 

1.1.8. Širina vozila: maksimalno 2550 mm, ne uključujući bočna ogledala. 

 

1.1.9. Logo i natpisi vatrogasne jedinice moraju biti postavljen na vozila. 
 

 

1.2. Motor 

 

1.2.1. Motor : minimalno EURO 6. 

 

1.2.2. Snaga motora : minimalno 330 KW. 
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1.2.3. Vozilo mora biti opremljeno 4-taktnim dizel motorom, sa sistemom rashlađivanja 

vodom, upotpunjeno cirkulacijskom pumpom, termostatom i hladnjakom. 

 

1.2.4. Vozilo mora biti spremno za vožnju u svim vremenskim uslovima u roku od 60 sekundi 

nakon pokretanja. 
 

 

1.3. Prijenos 

 

1.3.1. Prijenos mora biti automatski ili polu - automatski. 

 

1.3.2. Svi prijenosi moraju biti sinhronizovani. 
 

 

1.4. Sistem upravljanja 

 

1.4.1. Sistem za upravljanje vozilom mora biti tipa servo, hidraulički potpomognuto. 

 

1.4.2. Volan mora biti na lijevoj strani kabine. 
 

 

1.5. Kočnice 

 

1.5.1. Vozilo mora imati sistem parkirne kočnice koja će ispuniti svoje funkcije u punom 
kapacitetu, uz sve vrste opterećenja i cestovnih uslova. 

 

1.5.2. Kočioni sistem vozila mora biti opremljen odvlaživačem / sistemom isušivanja zraka, 
kako bi se spriječilo smrzavanje sistema. 

 

1.5.4. Vozilo mora biti opremljeno ABS-om (Anti-lock Braking System). 
 

 

1.6. Osovine i ovjesi 

 

1.6.1. Vozilo mora imati 4x4 pogon, te biti opremljeno s diferencijalnom sigurnosnom bravom 
za sigurnu vožnju na ledu, snježnim i blatnim površinama. 
 

 

1.7. Gume 

 

1.7.1. Gume koje će se koristiti na vozilima moraju vidljivo nositi oznaku "E", oznaku koja 

pokazuje usklađenost s ECE R54 direktivom Ujedinjenih naroda, ili "E" obilježje koje 

pokazuje sukladnost s EEC 92/23 direktivom Europske unije. 

 

1.7.2. Gume moraju biti radijalne, visoko izdržljive, pogodne za snijeg i blatnjave uslove na 

cesti, te prilagođene autocesti. 
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1.8. Šasija 
 
1.8.1.  Vatrogasna šasija sa pogonom na svim točkovima. 

 

1.8.2. Šasija vozila mora biti visoko izdržljiva, sposobna podržavati dinamička i statička 

opterećenja. 

 

1.8.3. Šasija mora biti potpuno zaštićena od korozije, koristeći odgovarajuće metode i zaštitne 

materijale. 

 

1.8.4. Na vozilu mora biti kuka na prednjoj i zadnjoj strani vozila, s dovoljno snage da podrži 

ukupnu masu vozila. 

 

1.8.5. Nadogradnja ne smije smanjiti sposobnosti i tehničke vrijednosti vozila, pod punim 

opterećenjem težine vozila, na bilo koji način. 

 

1.9. Kabina 

 

1.9.1. Kabina mora biti u skladu sa ECE R29 standardom minimalno, potpuno zatvorena, cab-

over tipa, sa mogućnošću hidrauličnog okretanje prema naprijed, te opremljena 

pločama od nehrđajućeg čelika. 

 

1.9.2. Kabina mora imati 1+2 ili 1+1 (klupa) sa tri sjedeća mjesta . Pod kabine mora biti 

pokriven anti-korozivnom i anti-slip aluminijskim rebrastim pločama. 

 

1.9.3. Sjedište vozača mora biti podesivo i opremljeno sistemom zračnog ovjesa , a sigurnosni 

pojasevi osigurani za sva sjedišta. 

 

1.9.4. Kabina mora biti s dvoja vrata s unutarnjim i vanjskim zaključavanjem. 

 

1.9.5. Kabina  mora biti klimatizirana (grijanje + hlađenje). 

 

1.9.6. Vozilo mora biti opremljeno elektro upravljivim retrovizorima sa širokim kutom gledanja 

na obje strane kabine,nagibnim ogledalom i minimalno jednim prednjim ogledalom. 

 

1.9.7. Kabina mora biti opremljena radio, CD i MP3 player (kompletan sa AUX  ulazima). 

 

1.9.8. Kabina mora imati unutarnju rasvjetu, sa svjetlima na uključivanje i isključivanje 

automatski - vrata otvorena / zatvorena. 

 

1.9.9. Svi bočni prozori moraju biti elektro upravljivi, a sigurnosno i vjetrobransko staklo 

opremljeno brisačem, s minimalno 3 faze rada. Vjetrobransko staklo mora biti mono-

blok, koji pruža puni kut gledanja, opremljeno minimalno s 2 brisača koje imaju 

minimalno 3 operativne faze, kao i sistem za pranje vjetrobranskog stakla. 
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1.9.10. Sljedeći indikatori ili upozorenja koji su potrebni za vožnju moraju biti unutar vidnog 

polja vozača u kabini, minimalno: 

 

- Mjerač napunjenosti,  
- Brzinomjer (km / sat),  
- Mjerač broja okretaja,  
- Brojač sati motora,  
- Pokazivač temperature vode u motoru,  
- Mjerač pritiska ulja u motoru ,  
- Pokazivač nivoa goriva,  
- Pokazivač pritiska sistema zračnih kočnica. 

 

Ostali potrebni pokazatelji, upozorenja i kontrole za drugu opremu na kontrolnoj ploči vozila. 

 

1.9.11. Sjedišta moraju udovoljavati FMVSS, NFPA standardima, te biti izrađena u 

vatrootpornoj varijanti, otporna na gorivo, izrađena od visoko izdržljivog materijala 

preko jastuka od pjenaste gume. 
 

 

 

1.10. Elektro sistem 

 

1.10.1. Elektro sistem vozila mora biti 24V. Vozilo mora biti u cijelosti izolovano od ometanja 

komunikacijskog sistema – radio prijemnika. 

 

1.10.2. Kapacitet i osobine akumulatora, startera motora, alternatora i druge potrebne opreme 

moraju biti prikladne za rad u hladnim vremenskim uslovima. 

 

1.10.3. Vozilo mora biti opremljeno zračnom trubom, zvučnom dodatnom jedinicom 

upozorenja, utičnicom za bateriju, instaliranom na prikladnom mjestu van vozila, gdje 

neće biti izložena vanjskim utjecajima. 

 

1.10.4. Signali upozorenja se sastoje od dvije plave fleš na krovu kabine koji mora biti vidljiv 

sa strane i sa prijeda, dva u zadnjoj karoseriji iznad (također vidljiv sa strane), četiri 

flash integrirana u rešetku motora ispred i dva u uglovima kabine na visini od oko 1 - 

1,5 m sve u LED tehnici. Prilikom odabira svjetla treba uzeti u obzir da imaju  evropsko 

odobrenje. Vozilo mora imati kvalitetnu rasvjetu u LED tehnologiji za upozoravanje i 

preusmjeravanje saobraćaja u stražnjem dijelu gore. Uređaj mora imati više od jednog 

programa aktivnosti: s lijeva na desno, s desna na lijevo, od sredine, treperenje svih 

svjetala i razna tekstualna upozorenja. Sva svjetla moraju ispunjavati zahtjeve IP67. 

Za bolju svjetlosnu vidljivost LED je montiran na šasiju sa kojom osvjetljava donji rub 

karoserije. Na prednjoj strani - kabine, je pozicioniran radni LED reflektor. Rukovanjem 

ovim reflektorom mora biti iz kabine. Kod suvozača, prostor mora biti opremljen sa 

dodatnim Lampama za čitanje planova. U kabini vozila se postavlja jedna mobilne radio 

stanica sa odgovarajućim antenama na krovu vozila. Na krovu vozila mora biti 

montirana GPS antena koji je priključena na stanicu sa GPS sučeljem. Između vozača 

i suvozača također je instalirana 1 x 24V i 3 x 12V utičnica. 
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1.11. Spremnik goriva 

 

1.11.1. Spremnik goriva mora imati minimalni kapacitet od 200 litara goriva. 
 

 

1.11.2. Na dnu spremnika za gorivo mora biti čep za ispuštanje. 
 

 

2. TIJELO VOZILA I ORMARIĆI ZA OPREMU 
 

 

2.1. Tijelo vozila mora biti napravljeno od laganog aluminijskog materijala, pričvršćeno na 

šasiju. Ormarići za opremu moraju imati police, izrađene od aluminijskih profila, sa 

prilagodljivim visinama. Nadogradnja se mora učvrstiti pomoću vijaka ili tehnikom 

zavarivanja, glavni okvir može biti zavaren ili vijčano spojen. Sve glavne tačke 

pričvršćivanja moraju biti napravljene od anti-korozivnih materijala. 

 

2.2. Gornji dio vozila mora biti presvučeno anti-korodirajućim, protukliznim aluminijskim 

pločama, kako bi posada mogla hodati po njemu. Periferni dio krovnog topa mora biti 

obložen anti-korodirajućim materijalom.  

 
2.3. Recesirani LED svjetlosni sistem mora se nalazit unutar panela vodilica, te se protezati 

cijelom dužinom krova, za osvjetljavanje perifernog dijela vozila. Isti mora biti pokriven 

prozirnom zaštitom. Unutarnje površine krova moraju imati ugrađenu rasvjetu za noćne 

operacije. 

            
2.4.      Moraju  postojati    sklopive  ljestve  za  penjanje  na  vrh  vozila,  napravljene  od 
           aluminijskih profila, postavljene na prikladnom mjestu u stražnjem dijelu vozila 

 

2.5. Ormarići i pumpa moraju biti zaštićeni aluminijskim roletnama, napravljenim od 

anodiziranih materijala, te imati ručke po cijeloj širini rolete, sa sigurnosnom bravom. 

Moraju biti otporne na prašinu i vodu, te se moći zaključati i otvoriti. 

 
2.6. Unutar ormarića za opremu mora se nalazit adekvatan broj LED lampi, koji će se 

automatski paliti i gasiti na otvaranje ili zatvaranje roletni. LED lampe moraju biti 

linearno postavljene sa strane rolentni, visinom odjeljaka.Vozilo mora imati optički 

signal upozorenja u kabini, dok su roletne ili vrata otvorena. 
 

 

2.7. Svi napojni kablovi koji prolaze kroz nadgradnju, moraju biti provedeni na način da će se 

izbjegavati oštećenja prilikom korištenja. Kontrolne lampe koje će pokazivati jesu li 

roletne ostale otvorene, moraju biti postavljene u vozačku kabinu, u vidokrugu vozača. 

 

2.8. Klizne ladice ili police moraju biti napravljene od aluminija ili nehrđajućeg materijala, za       

         jednostavno postavljanje i uklanjanje teške opreme i alata unutar ormarića. 
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2.9. Police i teleskopski klizači unutar ormarića opreme moraju biti opremljene posebnim 

fikserima i ladicama s ručkama, te sigurnosnom bravom koja će spriječavati pad opreme 

dok je vozilo u kretanju. Nazivi materijala i opreme koji se nalaze u ormarićima opreme 

moraju biti označeni metalnim oznakama i biti fiksni, postavljeni na vidljivom mjestu i na 

odgovarajućoj polici. 
 

 

2.10. Također, u vozilu se mora nalaziti ormarići na nižem nivou, sa zglobnim poklopcima, 

izrađeni od istog aluminijskog materijala kao vatrogasna nadogradnja, koji će se pružati 

dužinom nadogradnje s obje strane. U otvorenom položaju, poklopci moraju moći služiti 

i kao protuklizni stepenik, prekriveni aluminijskim rebrastim limom. Poklopci moraju biti 

sposobni podnijeti teret od minimalno 150 kg težine. 

 

2.11. Nadogradnja mora biti okružena sa roletnama, a svi spremnici vode i pjene ostati unutar 

tih okvira, sa zidovima spremnika nevidljivim izvana. Kiša ili voda od prelijevanja 

spremnika se ne smije zadržavati u nadogradnji, te mora biti osigurana potpuna zaštita 

od curenja. 
 
 
2.12. Vozilo mora biti osigurano sistemom prskalica, koje će raditi preko pumpe vozila, te imati 

minimalno sljedeće karatkeristike: 

 

- biti baziran na zadnjoj generaciji mlaznica za vodenu magliu,  
- imati radni pritisak 6-12 bara, 

 
 

3. SPREMNIK VODE 

 

3.1. U vozilu se mora nalaziti spremnik vode, kapaciteta minimalno 4 000l, napravljen od   
            od staklom pojačanih kompozitnih materijala ili jednakovrijedno, otporan na koroziju   
            Spremnik vode mora imalti valobrane. 

 

3.2. Spremnik vode mora biti montiran na šasiju na način da na njega neće imati uticaja 

vibracije pod bilo kojim vremenskim ili terenskim uvjetima, za vrijeme trajanja radnih 

operacija. 

 

3.3. Oprema spremnika vode mora sadržavati sljedeće minimalno:  
a) otvor promjera minimalno 450 mm,  
b) valobrani smješteni unutar spremnika,  
c) ventilacijski sistem, te sistem protiv prelijevanja,  
d) konekcijski ulaz usisnog voda,  
e) konekcijska veza sa upotpunjena sa kuglastim ventilom za punjenje spremnika,  
f) dva kompleta ulaza za punjenje na hidrantu, B tipa,  
g) glavni odvod,  
h) elektro nivokaz koji će se nalaziti na kontolnoj ploči, smještenoj unutar ležišta pumpe,  
i) grijač za vodu snage min 2 kW sa priključkom za napajanje 230 V (za potrebe 

grijanja vode u spremniku) 
 
 
4. SPREMNIK PJENE 

 

4.1. Vozilo će biti opremljeno trodijelnim spremnikom za pjenu, kapaciteta minimalno 300l,  

napravljen od staklom pojačanih kompozitnih materijala ili jednakovrijedno, otporan na 

koroziju   
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4.2. Spremnik pjenila mora biti dizajniran na način da na njega ne mogu djelovati sile vibracije, 

po bilo kojim vremenskim ili terenskim uvjetima, za vrijeme trajanja radnih operacija. 

 

4.3. Oprema spremnika pjenila mora sadržavati sljedeće minimalno: 

 

a) otvor promjera minimalno 250 mm,  
b) ulaz za punjenje,  
c) ventilacijski sustav,  
d) ventil za zatvaranje i tlačni vod ( D- fiksni i slijepa spojka). 

 

5 . PUMPA ZA VODU 

 

5.1. U vozilo mora biti ugrađena pumpa sa minimalno dva pritiska rada, smještena unutar 

okvira nadogradnje, u stražnjem dijelu vozila. Pumpa mora biti usklađena sa EN 1028 ili 

ekvivalentnim međunarodnim standardom. 

 

5.2. Protok pumpe mora biti minimalno 2 000 l u minuti pri 10 bari ili minimalno 250 l/min kod 

40 bara kad se radi iz spremnika i 3m usisne dubine, pri normalnim vremenskim 

uvjetima. Uključivanje/isključivanje visokotlačne pumpe za vrijeme rada srednje tlačne 

pumpe 

 

5.3. Pumpa mora imati najjači kapacitet u maksimalno 40 sekundi pod normalnim 

vremenskim uslovima. 

 

5.4. Kućište pumpe i svi rotirajući dijelovi moraju biti napravljeni od aluminija, dok će osovina 

biti napravljena od nehrđajućeg čelika. 

 

5.5. Pumpa mora imati automatski sustav vođenja i praćenja pritiska. 

 

5.6. Pumpa mora imati pogon preko izvoda sa mjenjača (PTO), a na izvod mjenjača mora  
   biti direktno priključena preko vratila. 

 

5.7. PTO se mora pokretati iz vozačke kabine i kućišta pumpe. U kućištu pumpe mora se 

nalaziti elektronički uređaj mjerenja brzine rada pumpe. 

 

5.8. Za pokretanja PTO-a mora se koristiti elektro-pneumatski sistem, a pumpa se mora 

aktivirati preko sučelja panela na dodir, koji mora biti visoko osjetljiv i dozvoljavati 

korištenje čak i sa rukavicama. Elektro i mehanička brzina kontrolera pumpe, kao i gumb 

rad u nuždi mora biti smješteni na kontrolnoj ploči. 

 

5.9. Iz kućišta pumpe mora se moći kontrolirati funkcija paljenja i gašenja vozila. 
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5.10. Oprema pumpe minimalno: 

 

a) jedan ulaz  i dva izlaza ( niski pritisak),  
b) veza za usisno crijevo, tipa A i Storz slijepu spojku,  
c) tlačna konekcija, sa dva ventila za zatvaranje sa obje strane, skupa sa B- fiksnom i 

slijepom spojkom, 2 komada na desnoj i dva na lijevoj strani vozila, ON/OFF Ventili na 

ovim izlazima  
d) jedan usisni vod kompletiran sa ventilom za primanje vode iz spremnika i opskrbu 

vode iz pumpe do spremnika vode,  
e) jedan vod visokog pritiska s linijskim ventilom za vitlo,  
f) ventili za odvodnju, osigurani za odvod vode iz kućišta pumpe, za punjenje 

spremnika, te izlazne linije, te sistem mjerenja i izmjene ulja,   
g) automatski proporcioner pjenila, koji će se prilagođavati prema protoku vode,  

 
 
 
5.11. Kontrole za upravljanje pumpom moraju biti instalirane na kontrolnoj ploči pumpe, a 

spremište pumpe osvijetljeno LED lampama, za noćni rad. 

 

5.12. Mora postojati sistem zvučnika, sa potrebnim razvedenim žicama, koji će omogućiti 

korištenje slušanje/govor funkcije komunikacijskog radio sistema, koji će se nalaziti u 

vozačkoj kabini. Sistem mora biti pričvršćen na izvod radio aparata. 

 

5.13. Postolje pumpe mora biti okruženo roletnama, napravljenim od nehrđajućeg materijala, 

sa ručicama za sigurno otključavanje. Roletne moraju biti otporne na prašinu i vodu. 

 

5.14. Mlaznica voda/pjenilo, upotpunjena sa H 38- spojkom i 1 " crijevom visokog pritiska, 

minimalne dužine 60 m, mora biti na vitlu s desne i lijeve strane vozila (jedna rezervna 

mlaznica voda/pjenilo, upotpunjena sa H 38 – spojkom) . Navalna vitla moraju biti 

opremljena sa sistemom za automatsko namotavanje, sa sigurnosnim zaključavanjem, 

te vodilicama za lakše namotavanje i prevenciju od oštećenja preko oštrih rubova. Mora 

biti moguće koristiti crijevo za brzi napad, bez da se cijela dužina mora odmotati, te imati 

zaštitu od pregrijavanja. 

 

Pumpa i pripadajući cjevovodi sistema moraju se moći u potpunosti isprazniti zimi. 

 

6. MONITOR NA BRANIKU 

 

Prednji branik vozila mora biti opremljen monitorom (top) 
 
6.1. Top mora biti istaliran na prednjem braniku vozila, te imati kapacitet izbacivanje vode 

/pjene minimalno  1600 l u minuti, pri pritisku od 10 bara. Ove mlaznice topa moraju imati 

mogućnost prilagođavanja na puni mlaz ili prskanje. 

 

6.2. Top mora biti u mogućnosti raditi u režimu voda/pjenilo. 

 

6.3. Top mora imati elekto-pneumatske kontrole unutar kabine vozila. 
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6.4. Topom se mora moći upravljati preko džojstika, iz kabine. Džojstik mora biti lako 

dostupan vozaču s njegovog sjedećeg mjesta. 

 

6.5. Top se mora moći postaviti u poziciju napada putem okretanja u smjeru kazaljke na satu, 

te kada se postavi na način da je prednjim dijelom okrenut naprijed, gdje mu je trenutna 

pozicija centar, mora biti u mogućnosti rotirati se za 90° desno i lijevo, tj. 180° 

horizontalno, minimalno. Također, mora imati mogućnost okretanja nadole -15° I gore 

+70°, minimalno. 

 

6.6. Top mora biti u mogućnosti izbacivati pjenilo na udaljenost minimalno 40 m, te vodu na 

udaljenost minimalno 50 m, pri protoku od  1600 l u minuti, pod normalnim vremenskim 

uvjetima. 
 

 

7. TERMALNA KAMERA NA DALJINSKO UPRAVLJANJE 

 

7.1. Vozilo mora biti opremljeno termalnom kamerom, korištenom od strane profesionalnih 

vatrogasaca, za vrijeme operacija potraga, spašavanje ili gašenja požara. 

 
7.2. Kamera mora biti u mogućnosti raditi minimalno 4 sata pri +20°C, sa baterijom 

punjivom u roku 2 sata. 

 

7.3. Kamera mora imati ručni držač i dodatni bočni pojas. 

 

7.4. Kamera mora moći snimati slike pri dnevnom svjetlu, te na suncu, bez ikakve vanjske 

zaštite. 

 

7.5. Skupa sa baterijom, kamera ne smije biti teža od 1700 g. 

 

7.6. Kamera mora bit minimalno IP67, te imati sposobnost boravka minimalno 8 min na 

temperaturi od 250°C, te minimalno 15 min na 150°C. 

 

7.7. Senzori termalne kamere moraju imati sljedeće minimalne karakteristike: 

 

- broj pixela: 320 x 240  
- vidljiva temperatura indicirana na način kolor tačaka  
- mogućnost indiciranja vrućih tački u bijelim ili crnim nijansama  
- automatski način za traženje vrućeg 
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- automatski način za traženje hladnog  
- full-color način rada  
- 2 x zoom funkciju  
- termalna osjetljivost od 0,05°C ili manje  
- vrijeme snimanja na kameri 3.5 sati 

 

7.9. Sljedeće informacije moraju biti vidjljive u toku snimanja, minimalno: 

 

- tačka mjerenja temperature označena crvenom tačkom na displeju  
- nivo izmjerene temperature  
- datum i vrijeme  
- status baterije i upozorenje za nizak nivo baterije  
- pokazivač snimanja 

 

7.10. Kamera mora biti isporučena sa ugrađenom SD karticom za snimanje sadržaja, kao i 
softwareom za pregled video sadržaja. 

 

7.11. Kamera mora imati vanjsko napajanje strujom i video izlazom, te mora biti moguć rad sa 
kamerom putem vanjskog napajanja strujom, bez baterije. Kamera mora biti isporučena 
kompletno, sa modulom za punjenje unutar vozila, sa mogućnošću instalacije u vozilo 
vertikalno, horizontalno ili okrenuto prema dolje. Voltaža modula za punjenje mora biti 24 Volt 
DC. 

 

7.12. Sljedeće karakteristike kamere moraju biti kako slijedi: 

 

- dimenzije: maksimalno 220 x 160 x 150 mm  
- kut gledanja: minimalno 50°   
- displej: 3.5" LCD ili TFT  
- rang mjerenja temperature: od 20 °C do 500 °C  
- video signal: NTSC (color), PAL (color)  
- rang radne temperature: od 20 °C do 80 °C  
- proizvod mora biti najnoviji model, zadnje generacije 

 

 

8. RASVJETNI STUB 

 

8.1. Rasvjetni stub mora biti smješten na prikladno mjesto na vozilu, te biti teleskopski. 

 

8.2. Visina stuba kada je podignut mora biti minimalno 5 m od tla, a zaključavanje sekcija 

biti moguće na bilo kojoj visini. 

 

8.3. Rasvjetna tijela minimalno 4x50W LED tipa 

 

8.4. Set lampi mora biti zašitićen unutar panela, spojenih na stup. 
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8.5. Paneli moraju imati mogućnost zakretanja za minimalno 180° oko ose stuba,  
horizontalno. 

 

8.6. Svetlosni paneli moraju biti u mogućnosti zakretati se pod uglom od 180 ° minimalno, 

te davati angularno svjetlo pod bilo kojim uglom do maksimalno 180°. 

 

8.7. Teleskopske značajke stupa moraju se moći kontolirati preko pneumatskog sistema. 

 

8.8. Svjetlosni paneli moraju se automatski spuštati kada se otpusti ručna kočnica. 

 

8.9. Cijeli sistem mora raditi na 24V. 

 

8.10. Za rasvjetni sistem mora se napraviti upravljačka ploča, koja će sadržavati sve 
naredbe  

vezane za rad rasvjetnog stuba. 
 

 

9. Dovod zraka 

 

U vozilo mora biti instalirano 6 boca visokog pritiska, 300 bar/50l. Četiri boce moraju biti 
dizajnirane za evakuaciju vozila iz ugroženog prostora u slučaju prestanka rada motora zbog 
smanjenja količine kisika ili potpunog nestanka kisika oko vozila.Sustav za evakuaciju treba 
detektirati stanje i ukazati na situaciju zvučnim i svjetlosnim signalom.Nakon aktiviranja sustav 
automatski mora osgurati opskrbu motora čistim zrakom iz boca. Aktiviranje sustava mora biti 
moguće u svim režimima rada motora.  Dvije moraju biti instalirane tako da osiguravaju dotok 
zraka za članove posade i spašenih osoba, a u kabini vozila na svakom sjedištu mora biti veza 
za masku, koja dozvoljava pokrete. Mora postojati manometar koji pokazuje zalihu zraka. 

 

10. Generator električne energije 

 

Agregat snage minimalno 9kVA prema DIN 14687. Uključivanje na agregatu i u kabini, 
monofazni i trofazni. 

 

11. Vučno vitlo 

 

Mora biti montirano na prednji dio vozila, vučne sile minmalno 50 kN dužine čeličnog kabela 
minimalno 25 m, promjera minimalno 12 mm, sa kukom i osiguračem, te mora biti proizveden 
od strane svjetskog renomiranog proizvođača. 
 
 
12. Vatrogasno pjenilo 
 
Vatrogasno pjenilo univerzalnog tipa, alkoholno, rezistentno, organske baze
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Servis u garantnom periodu: 

 

Vozilo: 

 
➢ Obezbjeđena servisna podrška u garantnom roku na lokaciji dobavljača, na lokaciji 

Ugovornog organa (COKP Drivuša, ili drugoj lokaciji na ruti Autoceste A1). 

 

➢ Besplatan dolazak na lokaciju Ugovornog organa u slučaju kvara vozila u garantnom 
periodu, u roku od 24 h od prijema pismenog ili telefonskog poziva ovlaštenog predstavnika 
Ugovornog organa. 

 

➢ U slučaju da kvar nije moguće otkloniti na licu mjesta (lokacija Ugovornog organa), 
dobavljač je dužan obezbijediti, bez naknande, prevoz vozila (šlep) do lokacije najbližeg 
ovlaštenog servisa, gdje će se kvar otkloniti. 

 

 

Nadogradnja i oprema: 

 
➢ Obezbjeđena servisna podrška u garantnom roku na lokaciji dobavljača, na lokaciji 

Ugovornog organa (COKP Drivuša, ili drugoj lokaciji na ruti Autoceste A1).  

➢ Besplatan dolazak na lokaciju Ugovornog organa u slučaju kvara na nadogradjenom dijelu 
vozila ili vatrogasnoj opremi u garantnom periodu, u roku od 24 h od prijema pismenog ili 
telefonskog poziva ovlaštenog predstavnika Ugovornog organa. 

 

 

Ponuđač mora biti ovlašten za prodaju i servis pumpe, hidrauličnih alata za teritorij FBiH. 

Ovlaštenje za prodaju i servis ponuđač ne može izdati samom sebi, nego mora biti dostavljeno 

od strane proizvođača za područje Federacije Bosne i Hercegovine, za konkretan tender 
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TABELA 1: Tehnički opis opreme koja će se nalaziti na tunelskim vozilima 
(oprema je namjenjena za jedno vozilo) 
 

R.br. Naziv robe/opreme Karakteristike/opis 
Jed. 

Mjere 
Količina 

Jed. 

Cijena bez 

PDV-a 

Ukupno 

1. 
Vatrogasni 

spasilački  alat za 
prisilno ulaženje  

Spasilački alat za prisilno ulaženje - 
lagan, višenamjenski alat dizajniran 
za udaranje, zavrtanje, rezanje, 
probijanje i sl. Sa jedne strane 
zabadajuća sjekira koja ima kandže 
koje su odvojene, sekcije kovane od 
visoko kvalitetnih legura čelika i 
termički obrađene za maksimalnu 
snagu. Čeliča ručka se može 
produžiti do 710mm koja je obložena 
gumom koja pruža sigurnost od 
priklizavanja. maksimalne težine 
3,6kg.  

kom 1     

2. Čaklja Minimalno 3 m drvena drška. kom 1     

3. 

Vatrogasna sjekira 

Klasična vatrogasna sjekira visoke 
kvalitete,crvene boje i lakirane 
drške. Glava sjekire učvršćena. 
Dužina minimalno 900 mm i težina 
minimalno 2500 g. 

kom 1 

    

4. 

Testera za drvo 

Testera sa čeličnim cjevastim 
okvirom i ručkom. Težina 
maksimalno 1 kg , dužina 
maksimalno 900 mm. 

kom 1 

    

5. 
Krampa 

Ručka izrađena od bukovog drveta, 
težine maksimalno 2,6 kg i dužina 
maksimalno 700 mm. 

kom 1 
    

6. 

Trougaona lopata 

Oštrica od kovanog čelika, drška od 
bukovog drveta dužine maksimalno 
1,600 mm i težine maksimalno 1,9 
kg. 

kom 1 

    

7. 

Kašikasta lopata 

Kašikasta lopata čelične 
oštrice,drška od bukovog drveta 
dužine maksimalno 2 m i težine 
maksimalno 3 kg. 

kom 1 

    

8. 

Vile 

Vile kovane sa minimalno 8 šiljaka, 
drška od bukovog drveta dužine 
minimalno 1,600 mm i težine 
maksimalno 3 kg. 

kom 1 

    

9. 
Macola 

Sa tvrdom ručkom maksimalno 700 
mm duga težina minimalno 5 kg. 

kom 1 
    

10. Metlanica Drvena drška,duga minimalno 2 m. kom 4     



 
       

       Evidencijski broj nabavke: 01-01.3-3291/18  

11. 

Vatrogasna torba za 
prvu pomoć(sa 
sadržajem osnovne 
opreme-prve 
pomoći-DIN 14142-
K) 

Sadržaj: 
- 2 x Role ljepljivog flastera 
- 2 x zavoji 
- 10 x mali zavoji za vrh prsta 
- 10 x mali zavoj za prste 
- 20 x flasteri 
- 12 x paket malih zavoja 
- 12 x komprese 
- 8 x sterilne gaze 
- 4 x spasilačke deke 
- 9 x bandaže 
- 20 x ljepljivi flasteri 
- 4 x mrežaste bandaže 
- 4 x trokutaste bandaže 
- 2 x škare za bandaže 
- 4 x komprese za oči 
- 1 x upute 
- 20 x ne pletena bandaža 
- 4 x mala vrećica 
- 12 x jednokratne rukavice 
- 1 x bilježnica 
Dimenzije maksimalno: 32x40x 17 
cm 
Težina maksimalno: 3300 g 

kom 1     

12. 
Potisne vatrogasne 
cijevi (profesional) 

fi 52/15, 100% polister velike 
čvrstoće,kružno tkanje, 2 sloja 
upleteni keper SBR sintetička guma 
NBR sintetičko ljepilo, DIN 14811 
class 1. 

kom 15     

13. 
Potisne vatrogasne 
cijevi (profesional) 

fi 75/15, 100% polister velike 
čvrstoće,kružno tkanje, 2 sloja 
upleteni keper SBR sintetička guma 
NBR sintetičko ljepilo, DIN 14811 
class 1. 

kom 10     

14. 
Hidrantski nastavak                  
2B 

Od lake legure. Ulaz sa tipom 
kandža spojnicom za priključak na 
podzemni hidrant. Dva izlaza tipa 
navojna ventila i Storz B spojnice. 

kom 1     

15. Prelazna spojka B/C DIN 14342 kom 4     

16. 
Ključ za otvaranje 
poklopaca šahtova 

Sastoji se od 2 kuke sa gripom 
povezana lancem. 

kom 1     

17. Ključ za spojke ABC Izrađena je od čelika. kom 2     

18. 
Razdjelnica 
trokraka na ventile 
B/CBC 

DIN 14345 kom 2     

19. 
Turbomlaznice storz 
C 

EN 15182-2 - minimalno 360-475 
l/min sa dodatkom za pjenu za 
turbomlaznicu. 

kom 2     

20. 
Turbomlaznice storz 
B 

EN 15182-2:2007 sa dodatkom za 
pjenu za turbomlaznicu. 

kom 1     

21. Međumješač tip Z2 DIN 14384 kom 1     

22. 
Vodena zavjesa 
storz B 

Protok na 5 bara: 800 l/min,  pri 8 
bar: 1.100 l/min. Visina vode od 6 m 
na 5 bara, 8 m na 8 bara. Širina zida 
vode koje se mogu proizvesti kreće 
se od 24 m na 5 bara,27 m na 8 bara. 

kom 1     
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23. 
Naprtnjača za vodu 
- V 25 

Punjenje minimalno 25 l. Ukupna 
masa maksimalno 29 kg. 

kom 4     

24. 
Radno uže sa četiri 
karabina. 

Minimalno dužine 20 m i minimalno 
fi 12 mm. 

kom 4     

25. 

Pumpa za 
pretakanje 
zapaljivih tečnosti ( 
sa kompletnom 
opremom) 

Zaštita od eksplozije Eex II 2g c II 
BT3 i funkciju samousisavanja. 
Podobna za pretakanje proizvoda od 
mineralnih ulja i ostalih neagresivnih 
tekućina s viskoznošću < 1,5 cm2 / 
s. Opremljene su monofaznim 
elektromotorom i mogu se koristiti u 
područjima s mogućim eksplozijama 
zona 1 i 2, za ispumpavanje 
zapaljivih tekućina iz grupe 
eksploziva IIA i IIB i temperaturnih 
klasa T1 do T3. Pumpa je od 
nehrđajućeg čelika sa standardom 
snažne izvedbe,bez održavanja, 
otporne na nečistoću i sa 
kompletnom opremom za pretakanje 
(odgovarajuća usisna 
korpa,odgovarajuće usisno crijevo 
dužine minimalno 20 m i potisna 
crijeva minimalne dužine 90 m). 

kom 1     

26. 
Aparat za početno 
gašenje požara Fe 
36-3 kg 

Sredstvo za gašenje Fe 36, Tip 
aparata - stalni tlak, 
Količina sredstva za gašenje – 3kg, 
Masa aparata maksimalno – 5,3kg, 
Dimenzija maksimalno (š/h)110/475,  

kom 2     

27. 
Aparat za početno 
gašenje požara 
CO2 - 5 kg 

Sredstvo za gašenje CO2, Tip 
aparata - CO2 5 kg, Količina 
sredstva za gašenje 5kg, Masa 
aparata maksimalno 13,5kg, 
Dimenzija maksimalno - 
(š/h)140/890,Standard: EN3-7, 
PED, MED, 

kom 2     

28. 
Aparat za početno 
gašenje požara S - 
9 kg 

Prah kao sredstvo za gašenje, Tip 
aparata - S - 9 kg. Količina sredstva 
za gašenje 9 kg. 

kom 2     
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29. 

Izolacioni / dišni 
aparat na 
komprimirani zrak ( 
odgovarajuća EN 
norma za 
izolaciooni / dišni 
aparat na 
komprimirani zrak je 
BAS EN 137:2008)  

Uređaj mora biti odobren u skladu sa 
standardom BAS EN 137:2008. 
Kmponente dišnog uređaja ne smiju 
ometati rad u uskim prostorima 
odnosno smiju minimalno smetati 
prilikom prolaska kroz male otvore. 
Komponente uređaja moraju biti lako 
rakslopive radi održavanja. Mora 
postojati mogućnost motaže 
različitih boca za komprimirani zrak i 
obavezno imati opciju za 
priklučivanje dvije boce. Izolacioni 
aparat sa komprimiranim zrakom ( 
Self-Contained Breathing Apparatus 
SCBA) za gašenje požara i 
spašavanje iz rizičnih sredina i 
industrijskih postrojenja za 
profesionalne vatrogasce. 
Certificirano prema EN 137:2008, tip 
2 zahtjevi (uključujući test 
zapaljivosti). Za upotrebu pri radu 
radnim temperaturama u opsegu - 
30 C < do < + 60 C. Noseća ploča 
mora imati podešavanje prema 
dužini korisnikovih leđa na 3 različite 
dužine i dolazi opremljena sa 
čeličnim separatorom boca za jače 
pričvršćivanje dvije boce,gumenim 
nosačem boca sa podesivim 
držačem za bolje pričvrščivanje 
boca,gumenim branikom na dnu 
noseće ploče za dodatnu jačinu i 
podesivim rotirajućim bedrenim 
pojasom. Noseće ramene trake sa 
jastučićima su od aramid vlakana za 
čestu upotrebu pri ekstremnim 
uvjetima sa visokom zaštitom od 
vatre i toplote presvučene silikon 
karbonskim premazom  radi 
refleksije i otpornosti na ulja i 
maziva, kao i dodatnom izolacijom 
preko linije za dovod zraka, koja se 
može zamjeniti po potrebi. Trake su 
međusobno spojene da bi spriječole 
moguće padanje sa ramena. Noseće 
trake i pojas su opremljene metalnim 
kopčama.                                                                             
Kaiš za bocu ima dovoljnu dužinu za 
nošenje jedne ili dvije boce na 
aparatu napravljen od aramida sa 
čeličnom kopčom za brzo skidanje 

kom 3     
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za zatezanje. Težina aparata oko 3,9 
kg; dimenzija 575 mm x 300 mm x 
135 mm (dužina x širina x 
visina)Izolacioni aparat ima 
pneumatiku u jednom vodu za visoki 
i srednji tlak (cijev u cijevi). Jedna 
cijev se završava s integriranim 
analognim manometrom, signalnom 
pištaljkom i dva konektora sa spojem 
za srednji pritisak (za korisnika 
aparata i još jednu osobu npr. 
ugroženu osobu kojoj je potrebna 
pomoć). Izolacioni aparat je 
opremljen sa brzim spojem između 
boce sa komprimiranim zrakom i 
reduktorom tlaka za brzu zamjenu 
boca. Plućni automat je za pozitivni 
pritisak sa utičnica spojem,zbog 
brzog namještanja i skidanja 
plućnog automata i gumiranom cijevi 
za srednji pritisak. spoj maske mora 
da bude kompatibilan sa plućnim 
automatom sa utičnica spojem za 
brzo namještanje i skidanje plućnog 
automata sa maske. Maska je 
također za pozitivan pritisak 
odobrena prema EN 126 klasa 3, 
predviđena za upotrebu sa 
izolacionim aparatom prema EN 137 
tip 2, sa širokim poljem vidljivosti koji 
pruža više od 90% prirodnog vidnog 
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 polja bez distorzije i položajem 
ventila za udisanje i izdisanje treba 
da sprječava zamagljivanje vidnog 
polja maske. Vizir maske je 
napravljen od polikarbonata sa 
premazom protiv magljenja i 
grebanja. Niskoprofilna maska ima 
mali otpor tijekom disanja, govornu 
membranu, unutrašnji prostor 
maske mora biti dovoljnoširok za 
razne oblike i veličine lica sa tri 
veličine za lice i tri veličine za nosni 
dio koji ide uz lice. Noseće trake 
maske se nose ispod vatrogasne 
kacige i bez točki pritiska na glavu 
korisnika  i ima noseću traku oko 
vrata za nošenje na grudima kada se 
ne koristi. Stavljanje i skidanje 
maske mora da bude jednostavno.  
Napravljena je od materijala koji ne 
smije izazvati iritaciju kože korisnika. 
U svim dijelovima dišnog aparata 
(noseća ploča, plučni automat i 
maska) nalazi se integrirani 
transponder radi lakšeg 
evidentiranja opreme prilikom 
servisa. Izolacija aparata treba da se 
isporuči sa kompozitnom bocom za 
komprimirani zrak zapremine 6,8 
litara sa pritiskom 300 bara sa 
životnim vijekom 30 godina.  Težina 
napunjene boce sa ventilom treba da 
je oko 7,4 kg. Navlaka za 
kompozitnu bocu od mješavine 
tkanina (Nomex-viskoza-Lycra) sa 
Nomex površinskim slojem sa 
vatrootpornim nitima, sa 
reflektirajućim trakama i nosećim 
trakama.                                      

30. 
Rezervne 
kompozitne boce za 
izolacioni aparat 

Kompozitna boca, 6.8 l,300 bara, 
min 30. Sve boce se proizvode i 
označene su sa CE prema 
zahjevima Direktive za opremu pod 
tlakom 97/23 EC. Svi ventili su 
prema EN 144-1 i 144-2. 
Kompozitne boce sa aluminijskom 
osnovom, prekrivenom sa 
karbonskim i staklenim vlaknima, su 
50% lakše od tradicionalne 
ekonomične čelične konstrukcije. 

kom 7     

31. 
Upozoravajuči 
reflektivni prsluk 

Visoke vidljivosti odjeće. Materijal: 
Pleteni poliester, svjetlo 
narandžaste boje, rub ukrašen 
reflektivnim materijalom. Podloga 
svjetlo crvena, sa dvije reflektivne 
pruge široke 5 cm i 15 cm široka 
reflektivna pruga sa crne boje 
ispisom "VATROGASCI" na prednjoj 
i stražnjoj strani. Zatvaranje sa čičak 
trakom. Jedna veličina odgovara 
svima. 

kom 6     
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32. 
Detektor plina za 
mjerenje Ex, 
O2,CO,H2S,NH3 

Sa integrisanom pumpom i 
punjačem baterija detektora plina. 

kom 1     

33. Hidraulična pumpa 

Prijenosna hidraulična pumpa radni 
tlak min 700 bar; pogon benziski; 
motor ne manji od 4 KW; Min. 5.4 
KS,4-taktni motor; zapremina ulja 
veća od 6,0 l; Težina do 68 kg, sa 
dva izlaza (cijev u cijevi) i sa dva 
koluta po 20 m cijevi; dimenzija za 
ugradnju: AxBxC,manja od 870 
mm,manja od 555 mm,manja od 
510mm. EN 13204 

kom 1     

34. 

Sjelkač hidraulični s 
ravnim priključkom 
na jednostruku 
cijev, komaptibilan 
sa hidrauličnom 
pumpom,sa oblikom 
oštrica koje pri 
sječenju privlače 
predmet sječenja 
prema sredini alata i 
ostavljaju prostor za 
lakše rukovanje. 

Hidraulični sjekač; sila minimalno 
1700kN, otvaranje minimalno 200 
mm, težina maksimalno 19.9 kg. 
Radni tlak,min 700 bar. EN 13204 

kom 1     

35. 

Sjekač hidraulični 
mali s prilkjučkom 
na jednostruko 
crijevo, 
kompatibilan sa 
hidraulično pumpom 

Hidraulične makaze male, sa 
dodatno 2 rezervna noža za 
makaze. Radni pritisak min. 700 bar. 
EN 13204 

kom 1     

36. 

Proširivač 
hidraulični s ravnim 
priključkom na 
jednostruku cijev / 
kompatibilan sa 
hidrauličnom 
pumpom 

Hidraulični proširivač minimalna sila 
zatvaranja 120 kN, razvlačenje 
minimalno 810 mm; težina 
maksimalno 19,9 kg. Radni tlak min 
700 bar. EN 13204 

kom 1     

37. 

razupirač/cilindar 
hidraulični 
teleskopski,s ravnim 
priključkom na 
jednostruku cijev/ 
kompatibilan sa 
hidrauličnom cijevi. 

Hidraulični cilindri od 14000 do 1600 
mm ukupne dužine, kompatibilan 
priklučak s pumpom. Težina,maks. 
17 kg.  Radni tlak,min. 700 bar. 
Integrirana svjetlo. točka za lakše 
pozicioniranje cilindra. EN 13204 

kom 1     

38. 

Razupirač/cilindar 
hidraulični 
teleskopski,s ravnim 
priključkom na 
jednostruku 
cijev/kompatibilansa 
hidrauličnom 
pumpom 

Teleskopski cilindri od 900-650 mm 
82 veličine) kompatibilan priključak s 
pumpom.  Težina maks. 18,5 kg.  
Radni tlak, min 700 bar. EN 13204 

kom 1     
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39. 
Ram podloška za 
hidraulični razupirač 

Težina maksimalno 15 kg. kom 1     

40. Zračni jastuci 

Maksimalna snaga dizanja 
minimalno 11 t. Reflektirajuće trake 
na krajevima i sredini,protuklizna 
površina,integrirana ručka za lakše 
pozicioniranje i nošenje. 
Maksimalna težina 3,5 kg.  
Dimenzija (AxBxC): 403x325x25 
mm. EN 13731 

kom 1     

41. Zračni jastuci 

Maksimalna snaga dizanja 
minimalno 21 t. Maksimalna težina 6 
kg. Reflektirajuće trake na krajevima 
i sredini,protuklizna 
površina,integrirana ručka za lakše 
pozicioniranje i nošenje. Dimenzija 
(AxBxC): 517x440x25 mm. EN 
13731 

kom 1 

  
 
 
 
 
 
 
 
  

  
 
 
 
 
 
 
 
  

 
 
42. 

 
 
Zračni jastuci 

EN 13731 Dimenzija (AxBxC): 
608x530x27mm; Reflektirajuće 
trake na krajevima i 
sredini,protuklizna 
površina,integrirana ručka za lakše 
pozicioniranje i nošenje. 
Maksimalna težina 9 kg. Minimalna 
težina dizanja: 31 t 

 
 
kom 

 
 
1 

    

43. 
Reducir ventil za 
zračne jastuke 

Sa navojem na boce i cijevi za 
kontrolno/upravljačku jedinicu 
kompatibilan s navedenim zračnim 
jastucima. 

kom 1     

44. Boca za vazduh Boca za vazduh 6,8l / 300 bar kom 2     

45. 
Upravljačka jedinica 
za zračne jastuke 

tri izlaza sa sigurnosnim spojnicama 
za napajanje zračnih jastuka, s 
manometrima za praćenje i 
podešsavanje tlaka kompaktibilan 
sa navedemin zračnim jastucima. 
Integrirana ručka za nošenje i 
osvjetljenje. EN 13731 

kom 1     

46. 
Cijevi za punjenje 
zračnih jastuka 

Dužina cijevi minimalno 10 m. Boja 
žuta i narančasta. Sa sigurnosnim 
ventilom za protok zraka.  
Kompaktibilan sa navedemin 
zračnim jastucima. 

kom 2     

47. 
Komplet za 
stabilizaciju vozila 

Tri podupirača ,jedna kajla i jedan 
nož. 

kom 1     

48. 
Upora za instrument 
tablu 

Max. Težine 6 kg. kom 1     

49. 
Komplet za rezanje 
vjetrobanskog 
stakla u koferu 

Multifunkcionalni komplet za rezanje 
vjetrobanskog stakla u 
koferu,otporan na udar električne 
energije s pratećom opremom. 

kom 1     

50. 
Komplet sa zaštitom 
od zračnog jastuka 

Pouzdana zaštita od aktiviranja 
zračnih jastuka. Za maksimalnu 
zaštitu za žrtve nesreće spasioca. 
Zštita štiti vozačai suvozača od 
kasnog aktiviranja zračnih jastuka. 

kom 1     
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51. 
Komplet za zaštitu 
oštrih rubova 

Komplet za zaštitu oštrih rubova 
(jedna velika cerada,jedna velika 
cerada sa magnetima,dvije srednje 
cerade sa magnetima, četiri male 
cerade sačičkom). 

kom 1     

52. 
Zštita od 
vjetrobanskog  i 
bočnih stakala 

Manja i veća. kom 1     

53. 
Recipročna pila 
(Pila lisičarka 
akumulatorska) 

Pouzdan mehanizam glave otpran 
na prašinu i prskanje. Kučište 
mjenjača je također zaštićeno od 
kapljica vode gumenom brtvom, 
Visina pomaka min 32mm. 
Dimenzije maksimalno (DxŠxV) 
485x99x181 mm. Snaga minimalno 
1250 w. Težina maksimalno 4,4 kg. 
Set pila za sve materijale komplet. 

kom 1     

54. Torna bušilica 

2 Načina rada- bušenje i udarno 
bušenje. Bočna ručka za bolju 
kontrolu. Snaga min 440 W. Vrsta 
prihvata SDS-Plus. Dimenzija 
maksimalno (DxŠxV) 279x66x208 
mm. Težinamaksimalno 2 kg. 

kom 1     

55. Brusilica 

Konstrukcija zaštićena od utjecaja 
prašine, armatura prelakirana 
zaštitnim cik-cak lakom,labirintska 
zaštita kugličnim ležajevima. Motor 
otporan na visoke temperature. 
Snaga min 2200 W. Brusna ploča 
min fi 230 mm. Dimenzija 
maksimalno (DxŠxV) 473x249x140 
mm. težina maksimalno 5,8 kg. 

kom 1     

56. 
Rezač za beton na 
benzin sa setom 
reznih ploča 

Rezni ploča prečnika min 350 mm. 
Snaga min 4.8 kW / 6.4 PS. Dubina 
rezanja minimalno 12 cm. Težina 
bez rezne ploče maksimalno 12 kg. 

kom 1     

57. 
Odjelo za prolaz 
kroz vatru 

Po EN 1486. Reflektirajuće odjelo za 
prolaz kroz vatru, treba da reflektuje 
90% toplote. Izrađen od izuzetno 
otpornih vlakana i štiti izolacioni 
aparat od toplotnog zračenja. Težina 
maksimalno 11 kg. 

kom 2     

58. Odjelo za prilaz vatri 

Po EN 11612. Odjelo treba da 
reflektuje 905 toplote,da je 
mekano,udobno i da omogućava 
potpunu slobodu kretanja. Komplet 
treba da se sastoji od 
jakne,hlača,rukavica i čizama. 
Težina maksimalna 7,2 kg. 

kom 2     

59. 
Odjelo za zaštitu od 
kemikalija 

Po EN 1149-5. Odjelo za zaštitu od 
kemikalija koje pruža pouzdanu 
zaštitu od 
plinova,kemikalija,infektivnih 
čestica,kao iradioaktivne 
kontaminacije. 

kom 2     

60. 

Zaštitne rukavice za 
zaštitu od 
visokonaponskog 
dodira 

Električne rukavice zaštite od 20.000 
volti. Prema EN 60903, otporne na 
ulja,kiseline pri vrlo niskim 
temperaturama. 

kom 2     
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61. 
Čizme gumene 
ribarske 

Čizme gumene 
ribarske,brojevi:43,44,45 i 46. 

kom 4     

62. Termo-kamera 

Za vatrogasne potrebe sa 
rezervnom baterijom (mogućnost 
punjenja u kabini vozila). 
Termovizijska kamera težine max. 
1,4 kg (sa baterijom9, rezolucija min. 
160 x120 pixela. Sa doživotnom 
garancijom na kućište 
kamere,otporne na udarce,vodu i 
vatru. 

kom 1     

63. 
Oprema za rezanje 
plamenom 
(autogeni rezač) 

Rezač plamenom u kompletu sa 
metalnom-cijevnom šasijom,sa:  
• 5l acetilen bocom, 
• 5l kisika boca, 
• acetilen reducir ventil sa kapama, 
• kiseonik reducir ventil sa kapama 
•  crijevo za montažu u kompletu sa 
nepovratnim ventilima, 
• gorionik ručka,promjer  vratila 
maksimalno 18 mm 
• rezni umetak,za rezanje materijala 
mjerila do 100 mm, 
• reducir ventil ključ veličine SW 
30/32 
• čelična limena kutija sa: 
rezervni grijač i rezna mlaznica,ključ 
plinski upaljač,najlon zaštitne 
naočare, otvor za čišćenje igle. 
Tehnički podaci: 
Temperatura plamena 3.100 C 
Dimenzije: maksimalno 670 
x420x370 mm 
Težina: maksimalno 37 kg 
Rezervne boce: 
Oxygen, 5 l 
Acetilen boca, 5l 

kom 1     

64. 
Vatrogasna kutija 
alata 

Vatrogasna kutija sa alatom 8prema 
DIN 14881:2005). Kutija je 
sastavljena od lake legure sa 
pregradama. 

kom 1     

65. Armaturna klješta 

Siječe kablove,vijke,eksere čvrstoče 
do minimalno 150 kg/mm2. Izolirane 
gumene ručke testirane na 
minimalno 10000 volti. Dužina: 
minimalno 675 mm. 

kom 1     

66. 
Dvodijelna španer 
traka 8m 

Španer za osiguranje tereta sa 
dvostranom kukom. Trake od 
poliestera. Primjena od-40 do +100 
C.  
Standard: EN 12195-2 

kom 2     
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67. 
Kutija sa drvenim 
klinovima 

Set se sastoji od: 
1 x EUROBOX: 600 x 400 x 270 mm 
1 x Osnovna ploča 4x6: 540 x 360 
x36 mm 
4 x Klin: 230 x 90x 60 mm 
1 x Špic 2x3: 270 x 185 x 22 mm 
1 x Top s 2x3:270 x 185 x 22 mm 
1 x Kocka 1x3: 270 x 95 x 95 mm 
1 x Kocka 1x3 : 270 x 95 x 95 mm 
1 x Kocka 1x6: 540 x 95 x 95 mm 
1 x Kocka s 1x6: 540 x 95 x 95 mm 
2 x Kocka 2x3: 270 x 185 x 95 mm 
1 x kocka 2x6: 540 x 185 x 95 mm 
Težina : 29.0 kg 

kom 1     

68. 
Višenamjeske 
ljestve sa 4x3 
prečkama 

Se mogu koristiti i kao jednostavne 
ljestve ili raširene, skela ili ljestve sa 
potporom. Namještaju se putem 
automatskih čeličnih šarki. Noge 
ljestvi su opremljene gumenim 
nosačima. Testirane i u skladu sa 
EN 131. Tehnički podaci. Prečke 
4x3-minimalna dužina 3.61 m-
maksimalna radna visina 4.51 m-
visina prečke maksimalno 1.80 m-
dimenzije sklopljenih ljestvi 
maksimalno 
0.98x0.36x0.26m.Nosivost 
minimalno 150 kg. 

kom 1     

69. 

Trodjelne 
vatrogasne 
aluminijske ljestve 
pojačane prema EN 
1147 

Posebno dizajnirane za spašavanje 
u požarima. Dolazi sa: 
• 3 sekcije 
• Uže za povlačenje užeta kočnice 
• 2 podrška barovi 
• 2 vretena za izravnavanje 
• Zidni gumeni kotač 
• Automatske brave 
Ljestve mogu izdržati 3 osobe max 
324 kg. 
Standart: EN 1147 

kom 1     

70. 
Svjetiljka ručna za 
usmjeravanje 
prometa 

Signalna svjetiljka sa mogućnošću 
učvrščivanja za vatrogasnu jaknu. 
Sa objektivom i uređajem za izmjenu 
crvenog ili zelenog svjetla. Proizvodi 
stalno i treperuće svjetlo. Baterija 
minimalno 4,5 volti. Težina 
maksimalno 0,5 kg. 

kom 3     

71. 
Sklopiva nosila DIN 
13024 K u zaštitnoj 
vreći 

Okvir šipke izrađen od aluminijuma i 
kvadratnih cijevi. Poklopac izrađen 
od presvučenog sintetičkog 
materijala. Nosilo je sklopivo 
unakrsno i po dužini. Max 
opterećenje do 150 kg. 
Težina max. 8,5 kg. 

kom 2     
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72. 

Elektronski 
produžetak na 
kablovskoj roletni 
mn 30 m 

Zaštite prema EN 61242 i EN 61316 
sve faze odvajanja. Opremljen je 
Polyurethan kabelom narandžaste 
boje,otporan na ulje,mnoge kiseline i 
lužine i temperaturi raspona: -40 C - 
+90 C. Sa minimalno 4 schuko tio 
utičnice 16 A,230 V i schuko 
utikačem 16 A,230 V. 30 m kabela 
minimalno 3 x 1,5 mm2.Težina: 
maksimalno 5.8 kg. 

kom 2     

73. 

Reflektirajući 
sklopivi čunjevi sa 
itegrisanim LED 
svjetilma 

Svjetleći sklopivi konusni čunjevi za 
kontrolu prometa. Idealno u slučaju 
prometnih kvarova za obilježavanje 
prepreka i opasnih područja Vidljivo 
iz svih smjerova. S integriranim, 
snažnim bljeskanjem za još bolju 
vidljivost u mraku. 
Visina: maksimalno 60 cm, 
Dimenzije presavijeni: maksimalno 
30 x 30 x 5 cm.Težina 1,6 kg 

kom 10     

74. 
Reflektirajuća traka 
crveno bijela 500m 

Ne-ljepljiva traka sastoji od 
polietilena. Svaka rola je duga min. 
500 m,a širine min. 80 mm. 
Crveno/bijele boje tiskane pruge na 
obje strane. 

kom 2     

75. 
Čelična sajla Fi 
16mm,5m 

Dužina minimalno 5 m. Težina 
maksimalno 7 kg. Snaga trganja 
minimalno 178 kN,sa stisnutim 
kablovskim očima dužine min 400 
mm na oba kraja. 

kom 1     

76. 
Prenosni LED 
reflektor sa stativom 

Prenosni LED reflektor na stativu. 
Snaga minimalno 130 W,12000 
lm,4000 k. Visina stativa minimalno 
2,5m. Dužina kabla minimalno 10 m. 

kom 1     

77. Ručna LED baterija 

Ručna LED baterija u EX izvedbi. 
Kućište napravljeno od antistatičke 
termoplastike,otporno na 
kemikalije,ekstremne temperature 
mehanička naprezanja. Domet 
rasvjete minimalno 200,baterija Li-
Ion 3,6 V. Težina maksimalno 0.5 kg. 

kom 2     

78. 

Specijalna nosila za 
kičmene povrede sa 
preporučenim 
dodatcima: trake za 
kičmenu ploču i 
imobilizator glave i 
vratnog dijela kičme 

Dimenzije max. 183x41x6,5 cm, 
težina max. 6,5kg, daska se koristi 
za sve pacijente (odrasle i djecu) 
zbog mogućnosti vezanja na 
različitim mjestima, min 12 držača za 
ruke/ min. 10 klinova za remen za 
nosila za imobilizaciju, 4 kragne za 
fiksiranje vrata univerzalna 

kompl 2 

    

79. 

kolica za pomicanje 
vozila 

Nosivost min. 650 kg.  kom 4 
    

80. 
Most za crijeva 

Za vatrogasna crijeva i kablove do 
ø75mm, pogodni za promet teretnim 
vozilima, težina max. 20kg. 

kom 6 
    

 
 

* iznos mora odgovarati iznosu u Aneksu 3 – Obrazac za cijenu ponude, jedinična cijena u redu 2 
„Oprema ugrađena i smještena na tunelskom vozilu (u skladu sa Tabelom 1 iz Tehničke 
specifikacije iz Aneksa 13 tenderske dokumentacije)“ 
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Aneks 14 
 

 
 

IZJAVA 
o karakteristikama ponuđene robe 

 

Red. 
broj 

Opis tražene robe Opis ponuđene robe 

Opis proizvoda 
Naziv proizvođača, tip i model 

ponuđenog proizvoda 

1. 

2 (dva) vatrogasna vozila sa opremom za 
gašenje požara i spašavanje u tunelima 
prema Tehničkoj specifikaciji iz Aneksa 
13 tenderske dokumentacije 

 

 
Napomena: Robe koje je ponuđač ponudio mora isporučti tokom trajanja Ugovora.  
 
 
 
                    Dobavljač: 
 
______________________                   M.P.                           _____________________ 
(mjesto i datum)                                                                      (potpis ovlaštene osobe) 
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Aneks 15 
 

IZJAVA O USKLAĐENOSTI 

Proizvođač ili njegov ovlašteni zastupnik sa sjedištem u Bosni i Hercegovini(1): 
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................. 
izjavljuje da je nova lična zaštitna oprema opisana u daljem tekstu(2) 
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................
................................................................................................................................................... 

1) usklađena s odredbama Naredbe o ličnoj zaštitnoj opremi („Službeni glasnik BiH“, broj 
___(3)) i kada je to slučaj, sa BAS standardom br. .................................... (za ličnu zaštitnu 
opremu iz člana 11. tačka a. Naredbe o ličnoj zaštitnoj opremi); 
 
2) identična s ličnom zaštitnom opremom koja je predmetom certifikata o usklađenosti br. 
................................................................................... kojeg je izdao imenovani organ(4) (5). 
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................... 
 
3) predmet postupka utvrđenog u članu 15. ili 16. Naredbe o ličnoj zaštitnoj opremi pod 
nadzorom imenovanog organa (3)............................................................................................... 
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................... 
 

 
U ................................................. , datum ................................... 

 
................................................................... 

     Potpis(6)

                                                           
(1) Naziv poslovnog subjekta i puna adresa; ovlašteni zastupnik za Bosnu i Hercegovinu treba također navesti naziv 

poslovnog subjekta i adresu proizvođača. 
(2) Opis lične zaštitne opreme (proizvod, tip, serijski broj itd.). 
(3) Broj „Službenog glasnika BiH“ u kojem je obavljena Naredba o ličnoj zaštitnoj opremi. 
(4) Naziv i adresa imenovanog organa. 
(5) Izbrisati sve što nije primjenjivo. 
(6) Ime i položaj lica opunomoćenog za potpisivanje u ime proizvođača ili njegovog ovlaštenog zastupnika za 

Bosnu i Hercegovinu. 
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